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Irena Eerfal

SUMLJIVE

Irena Zerjal
SUMLJIVE IN
ABSTRAKTNE POEZIJE

Nova pesnicina zbir-

ka, ki jo sestavlja pet
sklopov, izpoveduje custva in pripo-
veduje o prijateljih, spominja se obi-
skanih mest, trzaskih in tujih ustvar-
jalcev (Cernigoja, Bambica, Bartola,
Plecnika, Shakespeara). Pesnica se po-
cuti doma tako v Trstu kot v Ljubljani,
v Pragi in New Yorku, v njenih verzih
pa se slisi tudi odmev burje, duh po
hijacintah in kraski pokrajini.

SLIKA NA PLATNICI: V petek, 22. novembra so v Babni
hisi v Ricmanjah, rojstnem kraju pesnice Irene Zerjal, pred-
stavili njeno zadnjo pesnisko zbirko »Sumljive in abstraktne
poezije«. Pogovor s pesnico je vodila Mairim Cheber, nekaj

poezij iz zbirke je prebral domacin Aleksij Pregarc, glasbeni
okvir prireditvi pa je nudil mesani pevski zbor Jacobus Gal-
lus pod vodstvom Marka Sancina (foto Maver).

UREDNISKI QODBOR: David Bandelj, Erika Jazbar, Ivo Jevnikar, Marij Ma-
ver (adgovarni urednik), Saia Martefanc, Sergij Pahor, Mitja Petaros, Nadia
Roncelli, Matjaz Rustia, Tomaz Simcic, Breda Susic, Jermej Scek, Neva
Zaghet, Zora Tavear, Evelina Umek in Ivan Zerjal,

SVET REVIJE: Lojzka Bratu2, Silvija Callin, Jadranka Cergol, Peter Cernic,
Marija Cescut, Danilo Cotar, Liljana Filipéi¢, Diomira Fabjan Bajc, Lucka
KremZar De Luisa, Peler Mocnik, Milan Nemac, Adrijan Pahor, Bruna Per-
tol, Marijan Perfol, Ivan Peterlin, Alojz Rebula, Peter Rustia, Fster Sferco,
Marko Tavcar, Edvard Zerjal in ¢lani uredniskega odbora.

Posamezna Stevilka Mladike stane 4,00 €,
Celoletna narocnina za Italifo in druge drzave 30,00 €;
po letalski posti: Evropa 50,00 €, Amerika 60,00 €, Avstralija 65,00 €.

Za placilo lahko uporabite postni tekoci racun 11131331 — Miadika - Trst.
Na banki: ZadruZna kraska banka - Banca di Credito Cooperativo del Carso
(IBAN: IT58 5089 2802 20710 1000 0016 916; SWIFT: CCRTIT2TVOD).




KNJIGA NI AVTO
Ali naj knjige beremo ali kupujemo?

b3
e ne bomo brali, nas bo pobralo. Pod tem ge-

slom, ki so si ga organizatorji izposodili pri

pesniku Tonetu Pavcku, je konec novem-
bra v Ljubljani potekal 29. slovenski knjizni sejem.
Odli¢na prireditey, namenjena knjigi in svetu, ki se
vrti okrog nje. Velike zaloibe, majhne zalozbe, sa-
mozalozniki, knjigotrzci in distributerji so v destih
dneh, kar je za razstavljalce trajal sejem, pokazali
svoje knjiZzne novosti in storitve, ki jih ponujajo, pa
$e vrsta prireditev je bila zraven, srecanja in pogo-
vori z avtorji, besednimi in drugaénimi ustvarjalci,
nadvse zlahtni moment tega praznika knjige.

Letosnji knjizni sejem, s sto razstavljavei in sto
osemdesetimi prireditvami - pravijo najvecji doslej,
je imel tudi rekorden obisk, ki naj bi bil do deset
odstotkov vedji od lanskega.

Nedvomno predstavlja knjizni sejem ideal-
no izlozbo slovenske knjizne produkcije, v kateri
se srecujejo razlicni knjizni delavci, izmenjujejo
si mnenja, soocajo se s tezavami, ki se na tem po-
drocju pojavljajo, in skupaj iS¢ejo moine resitve,
Katere pa so tezave, ki imajo opraviti s knjigo? Teh
je sicer ve¢, od - po mnenju nekaterih - previsoke
prodajne cene knjige, ki je povezana z majhnostjo
slovenskega knjiznega trga in njegovih potencialnih
Kupcev torej slovensko govorecih strank, do nizke
stopnje bralne kulture v Sloveniji, saj rezultati anket
kazejo, da se Slovenija glede bralnih navad uvrica
v spodnji srednji razred Evropske

riskim v razvoju tovrstnega nacina prebiranja knjig,
o slovenskem pa strokovnjaki zaenkrat pravijo, da
je premajhen za vlaganje v razvoj elektronskega za-
loznistva, ceprav lahko slovenski uporabniki dobijo
na svelovnem spletu in spletnih trgovinah veliko
angleskih knjig za svoje bralnike. Tudi med mladi-
mi e vedno prevladuje mnenje, da je papirnata iz-
daja knjige lepsa in daje ve¢ zadoicenja kot objava
na elektronskem mediju, ker si v knjigo lahko zapi-
sujes, lahko jo posojas, lahko jo prelistas, potezkas
in tudi povohas, medtem ko si pri raznih bralnikih
in kindlih vsega tega prikrajsan.

Knjiga ima torej $e vedno pomembno vlogo,
knjizni sejem vsako leto razveseljuje veliko Stevilo
starejsih in mlajéih kupcev, katerim so celo name-
njeni vodeni obiski po sejmu, knjige pa se na njem
prodajajo vedno manj. Vtis je torej taksen, da je
sejem zanimiv kulturni dogodek z izrazito druz-
beno poanto, kjer si obiskovalci pasejo o¢i in isce-
jo dober, poceni nakup za blizajoce se miklavieve
in bozi¢ne praznike, ki pa ni nujno kvaliteten, saj
se novosti slabse prodajajo kot starejse knjige z
ugodnejsimi cenami. Knjiga je trini predmet, pa
ni le to. Pri dvomilijonskem narodu, kjer je kva-
liteta nujno pred kvantiteto, mora knjiga, z vsem,
kar prinasa - naj zveni $e tako retori¢no, knjiga je
bogastvo, je spodbuda za Sirjenje uma, razvijanja
sposobnosti (kriti¢nega) misljenja in presojanja,

pridobivanja novih znanj o sebi,

zveze, pa $e to, da se knjige kupu-
jejo le za otroke ali kot darilo, sami
pa si premalokrat privoséimo na-
kup knjige zase. Knjiga, kot kaze,
ni na prvem mestu nakupovalne-
ga seznama Slovencev, na katerem
imajo drugi predmeti prednost.
Glede elektronskega zaloZniStva
ni ta v Sloveniji $e v ospredju in
zgleda tudi, da tako kmalu tudi
ne bo, Slovenski trg, in na splosno
evropski, moc¢no zaostaja za ame-

wentknjizadsejens. si

.

29. slovenski knjiZni sejem

druzbi in okolju, je okno v svet

v ~ ohraniti svojo osrednjo vlogo.
) Kdo naj za to poskrbi? V prvi vr-
sti druzina, kjer se otrok navza-
me dobrih (bralnih) navad, Sola,
kjer naj ne prevladujejo besede
in nasveti, ampak dobri in vredni
zgledi, ki vedno vlelejo, in druz-
ba, v kateri naj pametne knjige
imajo prednost pred pametnimi
telefoni.
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LITERATURA

Petra Guna

Crna ploéevinasta skatla

Novela je bila priporocena na 41. literarnem natecaju revije Mladika

od curkom vrode vode je $e zadnji¢ splaknila

belo skodelico z rde¢imi pikami in opazovala,

kako se je kavna usedlina pocasi odvrtincila v
odtok ter za seboj pustila sled drobnih ¢rnih zrnc. Se
ena njena neprebrana usoda se je skotrljala po od-
tocnih ceveh. Roki je $e malo podrzala pod pipo, do-
kler ji niso clenki pordeli in jo je od vroce vode kar
malo zabolelo. Veasih jo je bole¢ina opomnila na to,
da je $e vedno ziva, {eprav je njeno telo ze naéel zob
¢asa in so se na njenih dlaneh ze zarezovale globoke
gube zivljenja.

Pogledala je na uro. Ja, ¢as je, da se odpravi. Nata-
knila je natikace, si ogrnila rdeco jopico in se previ-
dno spustila po stopnicah. Trdno se je oklenila ogra-
je, zadnji¢ ji je skoraj spodrsnilo. Preckala je cesto
in obstala pred staro hisko, ki je izgledala, kot da v
njej ze desetletja ne bi Zivel nihce. V bistvu je izgle-
dala, kot da v njej nikoli ni Zivel nihe. Kot prostor
brez zgodbe, brez vsebine. Delovala ni niti kot rahlo
zloves¢ zapuscen kraj s kanckom skrivnostnosti. Ne
... Iz nje je zevala le praznina. Kot knjiga z dolgoca-
snimi olivno zelenimi platnicami, za katero upas, da
v sebi skriva skrivnosten roman, a ko obrned strani,
vate zeva le belina praznih listov. Zamazano rjavka-
sta fasada, zapraena okna s spuscenimi roletami,
razmajana ograja in suha ovijalka, ki se je pohlepno
stegovala po balkonu in zidovih.

Oklevajoce se je povzpela po zlizanih stopnicah.
Na balkonu so po tleh lezali kosi oblacil, ki so padli
z vrvi za perilo, in veter je naokrog raznasal listje in
strani starega casopisa. Okrog njenih nog so se smu-
kale tri lisaste rjave macke. Sploh ni opazila, kdaj so
se ji priblizale. Pritisnila je na kljuko in vrata so se
Skripajoce vdala. Vanjo je buhnil neprijeten vonj po
urinu, umazaniji, postanosti, starosti. Stari ljudje in
prostori séasoma pridobijo nek poseben vonj. Ja, tudi
starost ima svoj vonj. Véasih se je zalotila, da povonja
pulover, ko ga slece, iS¢oc¢ ta vonj, ki ga na ljudeh pu-
sti minevanje Casa.

Pocakala je, da so se njene oci malce privadile na
temo, potem pa odrinila vrata na desni ter vstopila v
dnevno sobo. V poltemi je prepoznala obrise kavca,
mizice in velike omare s policami. Segla je po stikalu,

vendar lu¢ ni delovala. Zadnja omara na desni. Tako
s0 ji rekli.

Previdno se je prebijala med obrisi predmetov,
dokler ni prisla do zadnje omare na desni. Pocasi jo
je odprla. Bila je prazna, v njej je bila le srednje ve-
lika ¢rna plocevinasta $katla. To bo to. Vzela jo je v
roke ter se hitro podvizala ven, na zrak, stran od vse
tesnobe, za katero se ji je zdelo, da obdaja ta prostor,
in zaradi katere je cutila kepo v zelodcu.

Sele ko je bila spet zunaj in je lahko spro$éeno za-
dihala, si je skatlo natancneje ogledala. Bila je ¢rna in
potiskana z velikimi cvetovi rumene in rdeée barve
ter presenetljivo lahka. Rada je imela Skatle razli¢nih
velikosti, oblik in barv, ki so v sebi skrivale Sepeta-
joce skrivnosti in zgodbe. Polnila jih je s predmeti
in stvarmi, ki so bili preve¢ dragoceni, mogoce pre-
vec boleci, da bi jih razpostavila na ogled po svojem
domu. 1z njih je disalo po spominih, po trenutkih,
ki bi sicer mogoce zbledeli v daljno preteklost, kot
zbledijo ¢rke na casopisu, ce ga pustis predolgo na
soncu, V tisti modri, okraseni s cvetovi spominéic,
s0 spomini na njeno prvo ljubezen, prva ljubezenska
pisma, napisana z okornimi érkami in $e bolj okor-
nimi besedami; posudena marjetica, ki ji jo je vro-
¢ega poletnega vecera zataknil za uho, potem ko jo
je prvi¢ sramezljivo poljubil za sosedovim skednjem.
Tista okrogla in bela je difala po dojenckih, z odtisi
njihovih drobcenih dlani in stopal in mehkimi beli-
mi bombaznimi pajacki. Majhen rjav kovéek, ki ji ga
je ole prinesel z ene svojih trgovskih poti, je napolni-
la s slikami krajev, ki jih je vedno Zelela obiskati, in s
stvarmi, ki jih je vedno Zelela storiti, a so iz razli¢nih
razlogov ostale le ena izmed Zelja v njenem kov¢-
ku hrepenenj. In tista siva, plocevinasta, v kateri je
hranila spomine, ki so jo najbolj boleli. To je odprla
samo takrat, ko ji je bilo zares hudo ali ko se je zna-
sla pred pomembnimi Zivljenjskimi odlocitvami. Kot
Pandorina skrinjica bole¢ine. Najbrz se ji je zdelo, da
jo spomini manj bolijo, ¢e jih zapre v Skatlo in pusti
nedotaknjene v kotu omare. Mogoce je zato takoj po-
mislila, da se v tej ¢rni Skatli, posuti z rozami, skriva
nekaj dragocenega. Da je kot ena izmed njenih $katel
polna spominav, bolecin, mogoce Zelja in hrepenen;.



Bilo je pred kakim tednom dni, ko so jo odpeljali,
zeno, ki so jo vsi Klicali Macja gospa. Ne ve, koliko je
bila stara, najbrz ve¢ kot osemdeset let, in ni prepri-
tana, kako ji je bilo ime, Marta, mogoce Magda, ne-
kaj podobnega. Ze celo Zivljenje je Zivela sama v pusti
stari hisi. Nikoli ni imela obiskov, ni imela prijateljev,
niti druzine. Bila je najbolj sam - in najbr tudi osa-
mljen ¢lovek, tako si je mislila — kar jih je poznala.
Njena edina druZba so bile macke, z njimi je ljubece
klepetala, ko je v copatih drsela po balkonu gor in
dol. Nihée ni poznal njene zgodbe, zato je sklepala,
da je nima, da je bila od vedno sama in osamljena.
Da je bila to njena izbira in odlo¢itev. A kljub temu je
bila Madja gospa vse, Cesar se je bala. Bala se je, da ne
bi tudi sama kdaj postala tak$na, sama in osamljena,
Tega se je bala bolj kot bolezni in smrti. A hkrati se
ji je zdelo, da se to njej ne more zgoditi. Ona je ven-
dar imela zgodbo. Imela je kup Skatel, polnih zgodb.
Imela je preteklost, imela je otroke in vnuke, imela
je ljubezni, imela je Zivljenje. Ce si neko& zares Zivel,
pac¢ ne mores nikoli postati tako sam, kajne? Madja
gospa je bila najbrz Ze od zmeraj malce ¢udaska.

Pred tednom dni je opazila, da stoji na balkonu in
gleda predse. Opazila jo je stati tam zjutraj, ko si je
kuhala kavo. Ko je po kosilu pomivala posodo in po-
gledala skozi okno, je $e vedno nepremicno stala tam
in odsotno zrla predse. Ko se je zacelo temniti in se
$e vedno ni premaknila, se je opogumila ter jo odsla
vpradat, ée se dobro poéuti. Ni ji odgovorila. Pokli-
cala je v zdravstveni dom in zvecer so jo odpeljali v
bolniinico. Ta teden ji je medicinska sestra v trgovini
povedala, da se Macja gospa ne bo ve¢ vrnila. Da niti
fizicno niti psihi¢no ni ve sposobna skrbeti sama
zase in jo bodo odpeljali v dom za starostnike. Ma-
&ja gospa ni rekla niti besede, odkar so jo odpeljali,
prosila pa je za érno plocevinasto Skatlo, ki jo ima v
dnevni sobi. To so bile njene edine besede. Ker je bila
njena soseda in ker je bila ona tista, ki je poklicala v
zdravstveni dom, jo je medicinska sestra prosila, ce
lahko poisce ¢rno $katlo, ki jo bo prisla Se isto popol-
dne iskat, da jo odnese Madji gospe.

Zdaj je sedela na stopnicah pred svojim domom in
v rokah ti&cala érno plocevinasto 8katlo, kot bi pazila
na dragocen zaklad. Spragevala se je, kaj neki se skri-
va v njej. Je mogoce, da je bila tudi Madja gospa kdaj
raljubljena? Je skatlo napolnila s starimi fotografijami
starih ljubezni? Mogode s skritimi Zeljami in hrepe-
nenji. Kdo ve? Ce se ne bi ravno takrat po pe$¢enem
dovozu pripeljala medicinska sestra, bi jo najbr pre-
magala radovednost in bi pokukala v $katlo, da bi vi-
dela, kaksne skrivnosti je skrivala Macja gospa.

LITERATURA

Ko se je zvecer pocasi vzpenjala po stopnicah in
se ozrla po sosednjih hisah, jo je spreletelo, koliko
osamljenih ljudi zivi v njeni soseski. Gospod, ki mu
je pred leti umrla Zena in se od takrat sprehaja okrog
z mrkim obrazom, ne da bi kadarkoli komu odzdra-
vil ali ga pogledal v oci. Zena, ki jo otroci obiskuje-
jo le enkrat na leto za boZic, ker so se odselili dalec
stran, ona pa prezivlja dneve na klopi pred hiso in
sanjari o lepih casih, ko je bil njen dom paln otro-
Skega smeha in veselja. Rdece strehe so kot platnice
romanov objemale zgodbe in usode ljudi, ki so Zive-
li v njih. Takrat jo je spreletelo. Vedno je mislila, da
sama ne more postati Macja gospa, ker ni od vedno
sama in ¢udaska. Ker je imela moZa, ki je pred leti
umrl, ker ima otroke, ki so se preselili v tuje dezele,
ker je imela Zivljenje in ni ¢udaska. In da postanes
¢udaska gospa z mackami, mora$ biti od vedno ¢u-
daski, kajne? Ni pomislila. da ima lahko vsak svojo
zgodbo, da se tekom Zivljenja vsak od nas lahko spre-
meni v to osamljeno staro gospo, ki najlepse spomi-
ne svojega zivljenja hrani na dnu plocevinaste Skatle
ter ob spominih caka na teto s koso. Kdaj se je tudi
ona spremenila v to? V gospo, ki Zivi od lepih spomi-
nov, ki hrani zivljenje na dnu velikih in malih Skatel,
a ga hkrati pozabi Ziveti. Na to bi morala pomisliti ze
prvig, ko je na balkonu nastavila skodelico mleka za
sosedine macke. Pocasi se je spreminjala v Madjo go-
spo. Ali pa se mogoce njena podoba skriva v vsakem
izmed nas in ¢aka na svojo priloZnost.

Drugo jutro si je prvi¢ po dolgih letih razpustila
lase, da so ji prosto padali na ramena. Isti teden je
prvic sprejela sosedovo povabilo na kavo. Smejala se
je iz srca kot Ze leta ne. Cez mesec dni jo je prvic
poljubil, in ko so jo poZgeckali njegovi sivi brki, je
¢utila, kako se ji pretaka zivljenje po Zilah. Naslednje
leto je prvic letela z letalom, namakala noge v Tihem
oceanu in sesala kitajske rezance tako, da ji je omaka
curljala po bradi. Doma je vzela najlepse spomine iz
$katel, jih pomesala z novimi ter jih razpostavila po
svojem domu, da so jo vsak dan opominjali na Zivlje-
nje, ki ga je in ga $e vedno zivi. V mislih se je veckrat
zahvalila Madji gospe, ki je kmalu po tistem dogodku
umrla, ker je na ¢uden nacin tako korenito posegla v
njeno Zivljenje.

In érna plodevinasta $katla? Nikoli ni izvedela, da
je Macja gospa v njej hranila le volno in pletilke in da
jih je vedno hotela imeti pri sebi, ko ji je bilo tezko,
ker je s pletenjem premagovala tesnobo. Zivljenje je
hecna stvar. Vcasih skatla s klobcicem volne in dve
pletilki poskrbijo, da se nam zivljenje zaplete in raz-
plete tako, kot je prav.



POEZIA

Gasper Kunsic

Pesmi

Cikel pesmi je prejel prvo nagrado za poezijo na 41. literarnem natecaju revije Mladika

PRITI DO ZIVEGA

Skupaj greva po poti makovih polj.
V bose noge me grizejo kamni,

a mi je vsec.

Sonce sije in smehljava se.

Nebo je modro in obzorje dalec pred nama.

Nosis cevlje. Trdne, velike, ¢rne.
Tebe ne boli.

In pocasi se nehas smehljati.
Sonce ne sije vec prijetno,
ampak srka mojo moc,

utrujen sem.

Kmalu pade mrak

in Zelim si pocitka v zavetju
obcestnih dreves.

Ti pa ne obstanes ob meni,

ker imas crne trde Cevije,

ki jim najina pot ni prisla do Zivega.

POEZIJA IN NEZNOST

Vzel sem te v roke

in potem se ne

spomnim skoraj nicesar vec.
Drobne bele lucke

so zacele poplesavati

pred ocmi

in jate ptic

so obdajale najino zavetje.
Z vsakim stikom

sem bil potopljen

globlje in globlje v najine oaze
Sepetajocih besed.

Nezna glasba,

ceprav mogoce prisluh,

Jje naznanjala,

da se sanje tokrat

mudijo pri nama.

VROCI DNEVI NAJINITH ODSOTNOSTI

Separno popoldne

prelito s tisoé zvoki
neutrudnih skrzatov.
Nisem Se jedel.

Sedim in zmanjkuje

mi Zivih spominov,
amuletov, ki bi jih nosil okoli vratu,
da bi bil blizje tebi.
Postajas ideja,

tvoja snovnost

se izgublja z vsakim valom,
ki zasuje moja usta,

tik preden bi izustil vprasanje, besedo zate.

Izgubil sem konkretnost.

Pravzaprav ne obstajas,

le ideja da te imarm,

nekoga, s katerim,

lahko delim to odtujeno samoto,
¢ez pol balkana me ohranja.
Da lahko uporabljam
svojilni zaimek najin,

da si zamisljam dvojino,

je le potuha,

s katero se branim resnice,
je prepreka,

ki si jo postavljam,

da se ne zacnem uciti
hrepeneti sam.



SRCE V VATI

Na stolu sedi premalo mene
in gleda skozi okno.

Pogled se izgublja

v nestetih migotavih listiéih.
Glava je tezka in strmi.

Ni sonca,

ni érickov,

in ni poletnih Sumov

od boga pozabljene pokrajine.
Zgodbe se odvijajo

v pocasnih posnetkih

in ura na steni

se ne zmeni za rahlocutne opazovalce.
Oblaki potujejo,

veter raznasa

semena in trose.

Za oknom se zdi,

da je vsak namig zaman.
Sterilnost hrani

razmodeno srce v vati.

DRUZINSKA HIMNA

Smisel Zivijenja je

da so doma vedno mandarine,
da je doma toplo

in si za zajtrk ocvres jajea,

ce si zazelis,

da imas svetlo stanovanje,
police knjig

in slike na steni.

Naslanjace

in razgled, s katerega

lahko opazujes.

Nocno omarico in mehko posteljo.
Nekoga, s katerim lahko to delis.

POELIIA

Dam ti sonce.

V mojih prsih rojene iskre,
neposejane,

nekaljene.

V tvojih rokah se pretaka zlato,
kosi mojih las.

Kar tako,

darilo za popoldne, kratek cas,
ker je mladost moje opravicilo.
Se enkrat izdihnem

in zdrobljeni kosi

po tleh,

prazne roke,

mrive roke,

v zraku zbledi zlat prah,

sledi najinih naivnih pogledov na resnicne stvari.

Jutri dopoldne

bom disal po mentolu.

Ko bom sedel v parku in
pil ¢aj in se bos smejala
bodo glinasti golobi

v pocasnih posnetkih
razpadali v

bele krvave kose.

Ko se bova jutri prebudila,
ne bo vec

sledi

o majhnih spodrsljajih.
Vonj po svezem jutru

me opominja.

Vsak zacetek pospremi rojstvo
novega mene.



LETO VERE

Joze Bajzek

Preko komunikacije

se razodevamo

krivnostni Bog se nam kristjanom razodeva po

Jezusu. Preko tega razodetja lahko tudi bolj do-

jamemo, kdo smo kot ljudje. Na podoben na-
¢in se tudi mi ljudje razodevamo drug drugemu, ko
vzpostavljamo medosebne odnose. Viasih je dovol
samo prisotnost, blizina, razumevanje. Cloveku, ki
trpi, ki je osamljen, ki umira, prisotnost drugega ve-
liko pomeni. Morda mu ne moremo pomagati, lahko
pa smo mu blizu.

Komuniciranje, tisto najgloblje in najbolj pristno,
je neke vrste razodetje samega sebe. Razodenemo se
lahko samo nekomu, ki ga imamo radi, ki mu zau-
pamo, za katerega vemo, da zna ohranjati skrivnosti,
da je vreden zaupanja in s katerim lahko navezemo
globoke, pristne odnose. Ti odnosi in te povezave pa
so globoka komunikacija, v kateri dojemamo samega
sebe tudi v tistih globinah, v katere si sami morda
ne upamo niti pogledati, ker mislimo, da prestopa-
mo meje mogocega. Toda clovek je prevelik, da bi se
zadovoljil samo z mogoéimi stvarmi. Iskanje, zaupa-
nje, stopanje v odnos in komunikacija so dogajanja,
ki jim notranje pripadamo. To je del nas, to smo mi,
to je nasa velic¢ina, ki bi jo radi in jo moramo neko-
mu zaupati in razodeti. Razodevamo se, ker se je Bog
nam razodel po Kristusu.

Tukaj smo, kjer ni nobenega zaklonis¢a, kamor
bi lahko skrili samega sebe. Moramo komunicirati,
to spada k nasemu bistvu, to spada k nasi naravna-
nosti do drugega. Dokler se ne vidimo v oceh in sr-
cih drugih, bezimo pred samim seboj. Kdor se boji,
da bi bil spoznan, kdor se boji razodeti drugemu,
ne bo nikoli spoznal ne sebe ne drugega, pac pa bo
vedno ostal sam. Spoznanje samega sebe, ne kot ve-
likana svoje domisljije ali pal¢ka svojega strahu, am-
pak kot resnicnega in Zivega, lahko dosezemo samo
preko komunikacije z drugim. Drugi je ogledalo, v
katerem se vidimo. Preko drugega lahko vstopimo v
sredidce samega sebe, v tisto kamrico, ki jo navadno
nikomur ne odpremo in kjer se porajajo temeljna
vprasanja. Kdo sem pravzaprav jaz? Ali je mogoce
dati neki smisel zivljenju? Ali sem vreden, da sem

ljubljen, da me ima nekdo rad? Je vredno hrepeneti
za sreo? Za koga in cemu pravzaprav zivim? Ali ima
e kaksen pomen govoriti o odpuscanju in upanju?
Ali je vredno, da se za trenutek zaustavim in pogle-
dam vase skozi srce in oci drugega? Se to splaca? Ali
ni to preveé boleée?

Kdor ne komunicira z drugimi, se je zaprl v svojo
kamrico in je za seboj zaprl vsa vrata. V tidini pa ta
temeljna vprasanja odzvanjajo e bolj grozeée in osa-
mljenost naredi trpljenje nesprejemljivo. Dokler neka
oseba ne dovoli drugi osebi, da deli skrivnosti z njo,
ne more najti izhoda. Kdor se ne odkrije, kdor se ni-
komur ne razodene, ne more spoznali ne samega sebe
ne drugih, ostane sam v svoji neznosni zaprtosti,

Nihée ni tako straden muditelj samega sebe kot
tisti, ki se zapre pred drugim. Nihce, pa ceprav se
slisi neverjetno, ne izkusi obupa nekomunikativnosti
tako intenzivno kakor tisti, ki se je podal na pot sa-
mozaprtosti in samozadostnosti,

Nekomunikativnost je danes velik problem. Cu-
dno se zdi, da v svetu obéil, ki nas iz dneva v dan,
iz minute v minuto z neubranljivo nasilnostjo bom-
bardirajo z vseh strani, obstaja toliksen prostor ne-
komunikativnosti. Ta problem ni samo problem
mladih; o njem se veliko govori in pide. To je skupni
problem vseh. Ali ni v vseh nas prisotna Zelja, da bi
bolj doumeli smisel Zivljenja? Morda nas je premagal
posmehljivi cinizem nase kulture in smo se onemo-
glo vrgli v tok, ki nas nese. Morda smo se sprijaznili
z nesmiselnostjo lastnih prizadevanj in smo zapadli
v porabnisko odreSenje vsakdanjega prezivljanja.
Toda globoko v sebi ¢utimo, da smo na potovanju
in iskanju, kjer lahko komuniciramo z drugimi in
jim razodenemo svoje najgloblje sanje in vrednote,
za katere Zivimo in se borimo vsak na svoji poti. Ce
nas delijo in locujejo razli¢ni odgovori, nas zdruzuje
skupno iskanje.

V ludi Kristusovega razodetja in njegove bliZine
lahko bolj razumemo samega sebe in bliznjega.



Irena Zerjal

NEW YORK

Peta Avenija in smrtne zagate
(ali »marmelada newyorskih kolacev« - 15. del)

Po skoraj desetletni obstojnosti

Moja domovina je v desetletni obstojnosti razsirila
svoj ugled, le redke oddaljene drzavice nocejo imeti
nobenega pojma o kulturi, jeziku, zgodovini, univerzah,
skratka o pomembnosti ene od srednjeevropskih repu-
blik. Moja politiéna ihta se je Zze zdavnaj polegla in vsak
obisk k nekdanjim prijateljem me sréno veseli, pa naj
pripadajo tej ali oni stranki. Verjetno so postali nekateri
kar vplivni, a spomini na nekdanje studentsko in kultur-
no sopotnistvo se vedno obstajajo v nasih odnosih.

Z Evico bolj malo zahajava v gledalice in ona ne
Zaluje vec, ker so pri radijskem odru pomladili novo in
staro skupino. Srecali sva se z mlajsimi in nam enako-
vrednimi ekipami za okroglimi televizijskimi mizami,
kat jih imenujejo, poletje pa nas iz leta v leto pozene
na potep po slikovitih evropskih mestih. Evica rada cb-
javlja potopise in edino, esar nas je vsako leto enake
strah, so prevrati iz poditniskega v sluzbeno vzdusje.
Pravzaprav letos ni bilo tako; ker me je izdala neugna-
nost. Hiteli sva po gorjanskih stezah, nabirali rastline,
rozice ter ¢esarke, ko se mi je spodrsnilo in sem, naslo-
njena na Evico, komaj prikrevsala do prvih his.

»QOstali boste z gipsano nogo cisto pri miru najmanj
dva mesecal«

Prijazni zdravnik, ki mu zaupam, je uzakonil mojo
skontumacijos, Navodila so bila jasna, da se namrec
ne smem razburjati in §& manj kaditi. Vem, da mi lah-
ko samo njegov »zakon Zivljenja« podaljsa zemeljsko
bivanje.

To lezerno vzdusje mi pomagajo premagovati doslej
ne-prebrane knjige, pisanje dnevnika, redevanje bese-
dnih krizank in predvsem znanci. Evica je postala neka-
kien angel varuh, ki mi bo zagotovo pomagal iz stiske,

»Da, sem tu in redujem krizanko,« tudi jaz nekoliko
glasneje povem v slusalko, kaj delam, »ampak ne morem
ugotoviti vseh rekin krajev, ki so zagotovo na atlasu, atlas
pa je v knjiznici na drugi strani hige. Pridi na pomoc!«

»Cez nekaj ur, zagotovol«

Vem, kaj si zdaj misli! Kako globoko je padls, da je
odvisna od otrodjih ugank, nikakor pa ji ne smem potao-
Ziti, da so lahko nekatere bolecine prav neznosne.

Ko pride, se mi posmehuje: »Njena visokost se je
ustavila pri preprostih krizankah!«

»Da pozabim na negibnost, v katero sem prisiljena..«

»To ni opravicljiva! Mene je skoraj raztrgalo od bo-
leéin, ko sem imela akutno zanohtnico, pa sem vseeno

vestno prepevala v mojem pevskem zboru! Tudi speve
v solosopranuls

»Je ilo za mezzosopran...a

»Sporoci mi datum, ko bos razlikovala petje med
mezzosopranom in sopranom! Sicer pa to ni vazno,«
se dobrika, »me sploh ne zanima, da bi pela kot Ima
Sumac...«

slmas pac prirodni posluh, ¢isti glas, nenazadnje pa
tudi veliko srece, da si zaslovela med pevci..a

»ln med pevkami! Ne bodi tako nevoscljival Je cela
vecnost, kar ti dopovedujem, da si si sama kriva, Ce
nisi dosegla vec kot jaz. Si zacela napacno, z nosljavim
glasom, kot Edith Piaf! Saj si le navadna Slovenka....« se
zamisljeno zaustavi, kot bi pred seboj videla velike pa-
inike in vinograde, kjer smo, mlade in neugnane, pre-
pevale in se salile.

»Al Da jaz pojem pod nos! In da posnemam Fran-
cozinjels

»Nosljanje ni niti malo romanticno, kot kdo misli,
ampak spada v niZji Zanr prepevanja.«

Aksiomov iz pevskega sveta ne mores spremeniti,
pac pa jih lahko samo odklonis. Z molcanjem.

»Ne maram biti nadlezna, a bi te prosila, da najdes
kako knjigo s popolnoma novo vsebino. Nekaj tujega, saj
so v slovenicino prevajali in preved|i vse najvaznejie.«

sLjubezenski roman, vojna kronika, filozofska proza,
potopisit«

»Odloci sama; skusaj uganitil«

»Na, sodobni romani so napetil«

»0 napetosti in vojnih krikih po vsem svetu poroca-
jo ¢asniki prav vsak dan! Ne maram ¢asnikarske proze!«

»Seveda, saj na tvojih policah Sund romanov ne
more biti... Recime: arheologijal«

»Zadnja odkritja prastarih civilizacij, preden sa tisto
podrocje opustosile vojne.«

»Mekateri arheologi so, sledec svojim slutnjam, sta-
ra mesta raziskali, in jih tudi opisali.«

»Dokler bede vajne na Bliznjem vzhodu, bodo tudi
opustosenja, kar ni odgovarnim prav ni€ mar. Praprete-
klost... No, born vzela v poitev tudi take mrkobne zgod-
be! Stavim, da gre za knjigo Pokopano mestol«

»Da, in je nastajala v zadnjih desetletjih... In koliko
cudnih fotografijl Vse érnosivo...«

»Seveda, e hodel barvito slikarijo, lahko vzames v
roke na tisoce modnih revijl«

»Pokopanega mesta nisem Se prebrala. Ko bos na
koncu, ga bom prestudirala tudi jaz.«
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#Tebi bi bila bolj vie¢ kaka glasbeniska hagiografi-
ja... Cakaj, tam na zadnji polici so resno napisane knjige
o nekaterih glasbenikih.«

Evica se vzpenja po lestvici do zadnje police.

»Ej, kaj pa skrivas ti med knjigami? Tu je zavitek z
naslovom TABUL«

nAha,« se ji smejem, »to pa so prepovedana pismale

»Seveda so iz vencka pomot, ki ti jih je naplavila vi-
hrava mladost, kajnel«

sNe vem, Cemu naj se smejem, tebi, ki to ugotavljas
ali sebi... Prinesi, bo zagotovo zabavnol«

Evica je kuverto Ze odprla, a na njeno zacudenje se
je natlehin v njenih rokah znaslo nekaj drugegal Zaliv,
star Stirideset ali trideset let.

»Pa to abselutno ni magodels

nZakaj? Nekog, ko je bil slovenski Trst sicer skregan,
a je bil manj nasopirjen proti samostojni miselnosti
svojih sorojakov in nam so skusali vladati vsekakor
ideolosko neizprosni, a obenem disciplinirano nacitani
osebki, so se nekatere pisoce osebe, med njih tudi jaz,
ukvarjale z revialnimi objavami, véasih s psevdonimi,
vcasih nele zavzdihnem. »Draga moja, to pac niso lju-
bezenska pisma, ampak izvodi revije, ki jih nisem ute-
gnila prinesti v Ljubljano ali kam bliZze, ceprav sem bila
zelo spretna v tihotapljenju prepovedane literature.«

»In zakaj si na ovitku zapisala TABU?«

»Ker sem po dolgih izkusnjah ugotavila, da se s taki-
mi zadevami ne smem vec ukvarjati... Poglej, ¢e ni med
listi kakih rokopisnih listovt«

»Seveda so! Na drobceno pisani listki...«

»Vidis, da imam pestro preteklostl«

Evica razbira naslove na starem Zalivu in me zacne
zaslisevati, kateri je moj psevdonim.

»Pravzaprav se ne spomnim! Ves, v tem trenutku
sem upala, da so v TABUJU starejsi letniki, ko sem bila
e urednica.«

»Zakaj mi teh dogodivicin nisi povedala prej! Sto
let sva prijateljici, ti pa, kakor da si samo suhoparni in
milosréni pedagog, o céem drugem pa nikoli niél«

#Ali bi te zares zanimalo, razen zdaj, ko iz prijatelj-
skih dolznosti bogatis mojo osamljenost?«

»Vsaka sala je odved! In ne spreobracaj odgovorov!
Kje je tvoj psevdonim?«

Seveda je razpostavila vseh deset stevilk na mizo in
se zavzema za trzaske enigme pretekle paldavnine, ka-
kor da bi ji slo zares! Morda pa ji gre zares!

»Pa preberi vsa tista imena, ki jih ne poznas! Uganil«

»Stavim, da si izbrala mosko imel«

»Da, viasih tudil«

»Kako si romanticnals

»Kako sem bila romantinal Imela sem velike
vzgledel«

»George Sand, kajne! Ali pa Conrada in ...«

»Neki ruski pesnik je imel ¢ez dve sto psevdonimoy!
Ki so mu jih, seveda, sproti razkrilil«

»Ne spreobradaj pogovoral Povej, kje je tvoje imel«

»Uganila

»Vobce znano in Zal, kaznovano, jeime, ki ga je upo-
rabljal zdravnik Kresnik.«

»Pusti Kresnika, ki je varno in brez skrbi zivel v Svici.«

»Ce si pri Zalivu bila, zakaj se nisi pozanimala pri
glavnem uredniku?«

»Kdo je vedel, da se bo zgrnila nad literarno srenjo
taka ujmale

»Nagajivi svet kulture in politike!«

»Zares smesino, da tiste Case oznacujes z nagajivo-
stjo! Vse hudo nas 3ele ¢aka, v kolikor smo bili abso-
lutno nepredvidljivi slovenski izobraZzenci, ali pa samo
dobro razgledani in samostojni svobodnjaki. Ce ho¢es
ravnati po svoji volji, teoriji ali prepricanju, je vse lepo
in prav, dokler imas voditelje ali upravitelje, ki so str-
pni, ko pa se v literaturo, tudi v majhen list, vmnesajo
oblastnezi, je bolje, da ne govorim o tistem, kar ti preti!
Vsekakor ne gre le za nagajivostl«

»Cuj, kaj pise v tvoji poldavnini! Boro Ban, Beno Zar-
nik, Viljem Pogacnik, V. L.«

»Se spomnim! Takrat sem prijateljevala s Simono
Ramskovo, torej bi lahko bil tisti psevdonim to, kar
isc¢esl

»Bolj trzaski pa se mi zdi Boro Banl«

»Bora Ban zagotaovo ni, ker bl jaz ne mogla pisati
ni¢ iz medicinskih kregov. Boro je psevdonim nekega
zdravnika.«

»Katerega?«

»Ce si sam ni zelel navesti svojega imena, ampak
psevdonim, bi bilo hudo nepravicno sedaj razdajati
skrivnosti, ki te lahko izpostavijo nevarnim ljudem.«

»Ampak, kako ste se vi balil«

»Premalo sem se bala, premalo ustrasila hudih zna-
kav, spleh nisem moagla vedeti, da se bom morala sko-
zi cas sprijazniti s sodnijami, neresnicnimi obtozbami,
zverizenimi spletkarjenji, pastmi, skratka, v &treno ne-
smislov zaradi nekaj pesmi, ki sem jih objavila v sloven-
5¢ini v manj znani revialni skupini. Sedaj je prepozno...«

»Prepozno? Kaj je prepozno’«

»Ne bom vec pisala takih zgodb, da bi iskreno izpo-
vedovale moje mislilz

»Bi tudi bilo zelo otrodje, da bi romantizirala svojo
osamljenost, ker je takih opisov v literaturi zares ogro-
mno zlasti v slovenski.x

sAmpak sodobni bralec isce odmeve na custvova-
nje svojega, torej nasega casal«

»Zgubljene iluzije, zgubljene vsakodnevne vojne,
neviecni spomini, vse to je v naglici danaénjega casa
enako bolece kot v stari Bibliji... Pa saj vse to Ze vesl«

Evica lista po revijici, obraca vame vprasujoce odi,
se mi smeje, se zatopi v branje, se zdrzne, lista hlastno
stran za stranjo in obstane ob mojem portretu.

»V enem od starih Zalivov izpred vec desetletij so
me milo pocastili, kot vidis.«

{dalje!



Protestantizem na Goriskem

Ob 450. obletnici prihoda Primoza Trubarja na Gorisko

rotestantizem oziroma luteranstvo je danes na

Goriskem prakticno le Se pojem iz (cerkvene)

zgodovine, Protestantsko gibanje, ki se je pod
vodstvom Martina Luthra v Nemciji razvilo v prvi po-
lovici 16. stoletja, se je naglo éirilo po Evropi. V drugi
polovici 16. stoletja je bil protestantizem zelo razéirjen
tudi na Goriskem.

Mocno vzpodbudo mu je dal zlasti vodilni slovenski
protestant Primoz Trubar (1508-1586), ki se je v Gori-
ci mudil novembra 1563, Prisel je na povabilo grofa
Thurna, vnetega podpornika protestantizma, bival pa
je v hisi plemicev Eckov na vrhu Rastela, kjer je krstil
sina Hanibalu Ecku, Stirinajst dni je v mestu in okoli-
ci, predvsem na gradu v Rubijah, pridigal v nemskem,
slovenskem in italijanskem jeziku. Seveda je njegovo
pocetje naletelo na buren odziv krajevne duhovicine.
Ko se je Trubar na svojem oslicku vracal na Kranjsko,
se je neke nedelje ustavil $e v Sv. Krizu, danes Vipavski
kriz, kjer je pred zbrano mnoZico pridigal v cerkvi. Vsi
50 ga zbrano poslusali, tudi duhovniki.

Med ljudstvom so se nove
ideje $irile predwsem med tr-
govci in obrtniki. Tedanjo duho-
vicino so mocno pestili pomanj-
kljiva izobrazba, navezanost na
materialne dobrine in moralno
vprasljivo vedenje z redkimi iz-
jemami. Mogno je bila cutiti tudi
odsotnost rednega skofovskega
nadzora, saj je bilo oglejskim
patriarhom, tedaj beneskim
podanikom, zaradi spora med
Benesko republiko in Habsbur-
Zani onemogocena delovanje
na habsburskih tleh.

Pa pritozhi goriskega Zupni-
ka Mateja Marcina pri cesarju
Ferdinandu je ukrepala tudi dr-
zavna ablast, ki je ukazala Tru-
barjevo aretacijo, e bi si $e kdaj
drznil priti na Goriiko. V Gorici
je Trubarjevo delo nadaljeval
Tomaz Osterman, pridigar iz Vi-
pave. Osterman je plemicu Ha-
nibalu Ecku krstil drugega sina.

Primoz Trubar,

Obenem si je privoscil za tiste €ase zelo sparno dejanje,
ko je po obhajilu iz keliha nalil posvecenega vina ne-
katerim navzocim Zzenam. Taka goriski zupnik Marcina
kot glavarjev namestnik Dornberg sta ostro ukrepalain
Osterman se je bil prisiljen umakniti v Vipavo, v zavetje
protestantom bolj naklonjenega grofa Lanthierija.

S katolitko prenovo je zacel goriski mestni Zupnik
in arhidiakon Janez Tavéar. Leta 1580 je postal ljubljan-
ski skof in spada med najpomembnejse voditelje proti-
reformacije pri nas, Cerkvena in deZelna oblast na Gori-
skem sta se odlicno uprli razsirjanju nove, Lutrove vere
po dezeli. Med kmeti, ki so predstavljali vecino prebi-
valstva, se protestantizem ni prijel. Nekaj uspeha je Zel
le med plemidi, vendar manj kot v drugih slovenskih
dezelah. Izjema so bili kraji, kjer so delovali duhovniki,
ki so bili naklonjeni novi veri.

V sami Gorici in okolici sta se sicer samo dva du-
hovnika opredelila za luteranstvo. Prvi je bil Jernej Po-
giboch, kaplan v mestni Zupnijski cerkvi. Drugi je bil
nekdanji redovnik, Francesco Croco, kaplan v Sempe-
tru pri Gorici, ki pa je veljal za
tloveka dvomljive verske in
moralne drZe. Po domovih je
opravljal obrede, ki so seveda
vzbujali nasprotovanje dezel-
nih oblasti. Oglejski patriarh
je uparnega kaplana prestavil
v Gorico, kjer pa je le-ta na-
prej deloval kot pridigar (pre-
dikant) goriskim plemicem.
Kot je ugotavljal oglejski vizi-
tator Porcia leta 1574, so bili v
Sempetru samo Se Stirje hisni
gospodarji nagnjeni k prote-
stantizmu.

Nov zagon katoliskemu
verskemu Zivljenju na Gori-
skem je dal prihod beneskih
kapucinov v mesto leta 1591,
Kapucini, ki slovijo kot do-
bri pridigarji, so prav v Gorici
postavili svoj prvi samostan
na slovenskem narodnem
ozemlju. Pri tem so se izkaza-
le Stevilne goriske plemiske



PROTESTANTI V GORICI

rodbine, ki so prispevale potrebna
sredstva za ta samostan,

Ob koncu 16. stoletja je zamrlo
protestantsko gibanje na Goriskem.,
Preprosto ljudstvo, zvesto katoliski
veri, je Se bolj castilo boZjo pot na
Sveti Gori. Primoz Trubar, ki je javno
pridigal proti romanjem in proti zi-
danju navih cerkva, se je 3e poseb-
no upiral prav izgradnji tamkajsnje
romarske cerkve.

Nov zagon so dobili goriski pro-
testanti v 19. stoletju. Toda v glav-
nem ni ilo za protestantizem av-
tohtonega prebivalstva, pecat mu
je dajala priseljena nemska plemi-
ka rodbina Ritter von Zahony.

Johann Christoph Ritter (1782
1838) je bil trgovec iz Nemcije, ro-
jen v Frankfurtu. Gospodarski ra-
zvoj ga je najprej vodil v Trstin nato
v Gorico.

Bil je predan protestant in uspe-
sen poslovnez. Habsburski cesar
Franc . mu je leta 1829 podelil ple-
miski naziv von Zahony. Njegovo
delo sta nadaljevala sinova Ettore in
Giuseppe. Pripadniki rodbine Ritter
von Zahony so na Goriskem postali
sinonim za paslovno uspesnost. V
StraZicah ob Soéi, danes del Gorice,
so postavili najvecjo predilnico za
izdelavo svile v Avstriji, njihova je
bila prva goriska predilnica in tkal-
nica za bombaz. Sredi 19. stoletja
so zaposlovali cez Seststo ljudi, ve-

10

cinoma Zensk. Ker jim je primanjko-
valo kvalificirane tehni¢ne delovne
sile, so delavce pripeljali iz Nemcije
in Svice.

Prisleki so bili v veéini prote-
stantske vere. Okoli leta 1860 je
bilo v Gorici in okolici okoli 170
protestantskih vernikov, za katere
je skrbel pastor iz Trsta. Podjetni
Ettore Ritter si je pri oblasteh zelo
prizadeval za ustanovitev avtono-
mne cerkvene obcdine v Gorici. Leta
1861 mu je to uspelo in nova cer-
kvena obcina je vkljucevala Gorico,
Gradez, Trzic, Ajdovicino in Tolmin.

Leta 1863 so zaceli poleg bolni-
snice v nekdanji palaéi Alvarez v Go-
rici, ki so jo upravijali redovniki sw.
Janeza od Boga ali usmiljeni bratje,
graditi novo evangelicansko cerkev,
ki $e danes stoji v Via Diaz. Zelo slo-
vesno so jo odprli ze naslednje leto.
Finanéno breme je nosila predvsem
rodbina Ritter von Zahony ob po-
modi hemskih protestantskih zdru-
7enj. Ceprav protestanti v Gorici
niso predstavijali steviléno mocno
skupnost, leta 1880 jih je bilo 229
od dobrih 20,000 prebivalcey, so bili
zelo uspesni in vplivni na druzbeno-
ekonomskem podrogju.

Ustanovili so celo lastno mesano
osnovno $olo z nemskim jezikom,
ki je leta 1873 5tela 102 uéenca. Od
tega je bila tretjina ucencev iz kato-
liskih druzin, dva celo iz judovskih.

Spominska plosca na vrhu Rastela v
Gorici (foto Danijel Devetak).

Sozitje med razlicnimi verami
v Gorici je bilo dobro, le véasih je
prihajalo do manjsih iskric med
prevladujocimi katelicani in podje-
tnimi protestanti. Kakien nekoliko
zajedljiv komentar si je privoicilo
tudi tedanje gorisko casopisje:

»Te dni se je odpovedal katoliski
veri in prestopil k luteranski pater. ..,
milosréni brat v Gorici, in je koj potem
odpotoval v Monakovo (Miinchen,
op. RP). To je Ze tretji enak primer-
liaj v dveh letih. Sumilo bi se lahko,
da ima protestantovska cerkev, ki je
ravno nasproti bolnisnice, kak vpliv
na &c. gospode. A to ni res. Marvec se
nam pripoveduje, da fe Sla vsem trem
gospodom Zenitev po glavi.« (Caso-
pis Soca, 10. maj 1871)

Leta 1894 je protestantska cer-
kvena obéina v Gorici stela 394
vernikov, njihov pastor pa je bil Lu-
dwig Schwarz. Med pripadniki so
prevladovali priseljeni drzavni ura-
dniki in vojaki ter castniki iz goriske
garnizije avstro-ogrske vojske.

Elvina Ritter (1841-1916 ), Etto-
rejeva héerka in Johannova vnuki-
nja, je v drugi polovici 19. stoletja
prevzela neformalno vodstvo gori-
skih protestantov. Leta 1868 se je
porocila z grofom Teodorom de la
Tour, ki je bil katoli¢an. Ohranila je
svojo vero in bila zelo dejavna na
socialno-karitativnem  podrodju.
Nanjo je vplival zlasti goriski pa-
stor Ludwig Schwarz. Leta 1872 je
Elvina v srediscu Gorice ustanovila
center oz. varno hido za sirote. Va-
njo so sprejemali otroke razliénih
veroizpovedi, osebje pa je bilo
protestantske vere in z nemskim
pogevornim jezikom, Edino izje-
mo je predstavljala Betty Reggio,
zena znanega goriskega trgovca
Abrama Reggia, ki je bila judovske-
ga rodu.

Ustanova je zaZivela in uZivala
velik ugled med goridkimi meséa-
ni. Naletela pa je na nasprotova-
nje goriske katoliske duhovicine,
posledica je bila odpustitev osebja



protestantske vere, ki je delalo v tej ustanovi. Pozneje
je grofica Elvina ustanovila podobno ustanovo oz. za-
vod v protestantskem duhu za deklice v vasi Russiz pri
Koprivnem (Capriva) v Furlaniji. Seveda se je srecevala
z nasprotovaniji, Se posebej lokalnega zupnika France-
sca Nardina. On in njegovi nasledniki so se obracali na
goritko nadikofijo, da bi omejili naraicajodi vpliv pro-
testantov. Ni Jim bilo po godu socialno, versko in tudi
politicno delovanje, ki je omejevalo delovanje katoli-
ske Cerkve v sicer revnem in pretezno kmeckem okolju
avstrijske Furlanije.

Vendar grofica Elvina de |a Tour ni odnehala, za
avdienco in pomoec pri razredevanju teZav je zaprosila
samega cesarja Franca Jozefa. Tako je zaved deloval do
prihoda italijanske vojske leta 1915. Grofica je morala v
begunstvo v Treffen in je tam umrla oktobra 1916.

Med prvo svetovno vojno so se na soski fronti borili
vojaki razliénih narodnosti in veroizpovedi, tudi pro
testanti. Imeli so svoje vojatke kurate. Med civilnim
prebivalstvom so pogosto naleteli na nepoznavanje in
zacudenje, Batujski Zupnik Ignacij Leban je v svojo far-
no kroniko 14. januarja 1916 med drugim zapisal: »Bili
so maZari, kterih niso razumeli, Razen tega so bili skori vsi
{uterani, ki so imelu tudi svojega vojnega pastorja.«

Prva svetovna vojna je globoko posegla v to ver-
sko skupnost, ki si po njej praktiéno ni ve¢ opomogla.
Danes predstavljajo protestanti v Gorici nekaj deset
vernikov, ki so razdeljeni med posamezne protestant-
ske skupnosti. Protestantsko cerkev v Via Diaz upravlja
metodistiéna skupnost (Chiesa evangelica metodista),
bozja sluzba je vsako nedeljo ob 10.30. Sodelovanje s
krajevno katolisko Cerkvijo je dobro, zlasti ob ekumen-
skih priloznostih.

Spodaj: Protestantska cerkev v Gorici, peikodevana med bojf na
sedki frenti (fatografjo hrani Drustvo soska fronta Nova Gorica).,
Desno: cerkev danes, ko jo upravijajo metodisti (foto D. Devetak),

Tatjana KriZzmancic

KRASKI SAMOTARJI
grebejo v sivo steno

drhtijo v vetru

ihtijo v mrazu

v vseh svetlih in temnih dneh.

Na obzorju
navidezno neZno poviti
v trdi korenini skriti

kljubujejo burji.

Pojejo o sebi

susljajo na uho

pritajeno neznosno hrumeco
pesem svobode

burje

kamna

casa

in zemlje.

Krasa.




Moje Zivljenje v Nem¢iji

atima Vehabovi¢ in Fatih Imamovié sta imeni
nekdanjih kolegov Energoinvesta, ki mi bosta
ostali trajno v spominu. Obadva resna sode-
lavca, prva kot inZenirka projektant, lepa, skromna,
zadrzana in sposobna, drugi administrativni direktor
Tovarne sekundarne opreme, Zivahen, neutruden go
vornik, dober kot kruh.
3il sem komaj drugic ali tretji¢ v Sarajevu, ko je
Fatih prosil gospo Fatimo, naj me pospremi v naro-
dni muzej Bosne. Tam mi ni razlagala samo, ¢emu so
sluzili razni eksponati in kako se jim pravi, ampak
tudi, kako se je odvijalo zivljenje v nekdanjih ¢asih,
posebno znotraj bosanske hife. Zame je bil to drug
svet, pa izredno zanimiv.
Kaj kmalu sem ugotovil, da se vsi med seboj na
govarjajo z rojstnim imenom. Morda zato, sem pre-
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misljeval, da bi takoj vedeli, s kom imajo opravka.
Rojstno ime je namred izdajalo narodnost; a ko $e ni
bilo socializma v Bosni, je nemara razodevalo versko
pripadnost: Srb je bil pravoslavee, Hrvat katolik, Bo-
sanec musliman.

Ob vstopu v Tovarno sekundarne opreme sem mo
ral predloZiti vratarju potni list in povedati, koga bi rad
obiskal. Ko sem imenoval gospoda Imamoviéa in Ju-
rica, je zadel brskati po velikem registru in me ponov-
no vprasal po imenih ... dokler nisem rekel, da grem k
Fatihu in Zdravku: takoj mi je vrnil potni list, mi prija-
zno pokimal in odprl vrata. O¢itno jih je torej poznal
in iskal pod rojstnim imenom in ne pod priimkom!

Bilo je julija 1989, ko mi je Fatih telefoniral in
povedal, da je Fatima zbolela za rakom na hrbtenici
ter da v sarajevski bolnici pravijo, da v Regensburgu
skusajo zdraviti to strasno bolezen z lokalno injekeijo
radioizotopa Yttrium-C90. Prosil me je, naj se poza
nimam, kar sem seveda nemudoma storil. Iz regens-
burske Bolnice usmiljenih bratov (Krankenhaus der
barmherzigen Briider) so mi takoj odgovorili, naj jim
posliemo tozadevne rentgentske posnetke in scinti-
gram. Primarij oddelka za sevanje je potrdil diagnozo
jasnih metastatiénih sprememb v prsni hrbtenici ter
indikacijo radio-yttrium-terapije, za katero bi morala

Levo: Fatima Vehabovic; zgoraj: Amina in Amra Vehabovic.



pacientka ostati teden dni v bolnici na zdravljenju in
bi se morala sama oskrbovati. Ze nekaj dni kasneje
so imeli prosto sobo, tako da so Fatimo pripeljali z le-
talom Cessna direkcije Energoinvesta. V socializmu
je bilo kaj takega mozno.

Znadilnost izotopa Yttrium-C90 je, da je le kra-
tek ¢as radioaktiven, zato so imeli na razpolago le
malo ¢asa za vbrizg: Ce bi to storili prehitro, bi lahko
poskodovali zivee, e prepozno, ne bi ve¢ ucinkoval.
Dva dni se ji ni smel nihée pribliZati in se je morala
sama oskrbovati. Tretji dan sem izjemoma $el v sluZ-
bo z avtom, ker sem upal, da me bodo iz bolnice kli-
cali. In res, malo po kosilu mi je primarij sporo¢il, da
od 16. ure imam prost dostop. Ob 15-ih sem stopil
do svojega Sefa, ki je seveda bil informiran, in mu
telegrafsko rekel, da grem.

V kliniki sem moral pozvoniti pri zaprtih vratih
oddelka za sevanje. Bolnicarka je hotela videti mojo
osebno izkaznico, preden me je pospremila k Fatimi.
Uboga, prav smilila se mi je. Nekaj dni je bila sama
v tej sobi, kjer so ji dajali hrano skozi podobno od-
prtino v vratih, kakréne so po jecah, le da je bilo tu
vse belo: stene, postelja, njena halja ... manjkale so
ji samo perutnice. Le njene ¢rne odi in ¢rni lasje so
se blescali. Bila je potrta, saj je v duhu bila pri moZu
Faruku in malih héerkah, Amini in Amri. Tri dni
kasneje je moz v spremstvu kolega res prisel ponjo.
Ze leto kasneje pa so jo pospremili na pokopalisce
na gricu v Izagaji. Od tam sem kdaj med redkimi
sprehodi, ki sem jih utegnil narediti med poklicni-
mi owbveznostmi, obéudoval 'viednico' — nekdanjo
staro obdinsko palaco, kjer so v bogati knjiznici hra-
nili dragocene knjige. Kdo bi si tedaj mislil, da bo to
kulturno mesto le nekaj let kasneje plen barbarstva.

Ko je izbruhnila nesretna vojna, sem pomislil na
obe h&erki, Rad bi jima pomagal, fe bi to potrebo-
vali, a nihde ni vedel, kje sta. Bil sem zanju v skrbeh.
Zato sem se obrnil na $efa mednarodnega Rdecega
kriza, da bi sproZil iskanje, pa me je kak teden ka-
sneje inzenir Kasim Sabrihafisovic obvestil, da sta z
o¢etom na Danskem. Ko sem uspel govoriti z njim,
mi je odleglo, ker mi je zagotovil, da gre tako njemu
kot héerkama dobro.

Kdor je takrat ostal v Bosni, je imel trdo Zivlje-
nje. Primanjkovalo je vsega. V Nemciji je bilo nekaj
dobrodelnih organizacij, ki so se trudile, da bi jim
pomagale. Zbirale so pakete, ki niso smeli preseci
dolodene teZe in so morali biti opremljeni s tocnim
seznamom vsebine ne samo na zunanji strani, am-
pak tudi v notranjosti. Trajalo je celo veCnost, pre-
den so prisli na cilj, a so prispeli. Zato smo tudi mi

Drugi z desne je Fatih Imamovic,

poslali nekaj takih paketov, celo s prispevki nekate-
rih mojih in Mirelinih kolegov, predvsem Fatihu, ki
ni hotel, a verjetno tudi gmotno ni mogel zapustiti
svoje Bosne in ki je imel $e mladoletnega sina, ki je
bil na fronti za strazo. Dodelili so mu pusko in Stiri
patrone, 3 za neprijatelje in eno zanj, ki je pa na sre-
¢o ni bil prisiljen uporabiti.

Ko je bila vojna konéno mimo, smo bili spet v
rednih stikih. Malo pred BoZicem leta 1998 sem z
voscili prejel Fatihovo pismo, v katerem mi sporo-
¢a, da ima raka v grlu. V Sarajevu bi lahko izvedli
samo totalno operacijo, kar bi pomenilo, da bi ostal
brez glasu. To pa bi bilo zanj usodno, ker se je ta-
krat preZivljal s predavaniji na univerzi. Iz Interneta
je pa zvedel, da v Nemdiji operirajo neinvazivno z
laserjem, zato me je prosil, naj se informiram, ali je
to v Erlangenu moZno. Se isti veter mi je profesor
Grabenbauer z univerzitetne klinike za sevanje to
potrdil, in ker imajo tudi hrvaskega zdravnika, bo
najbolj enostavno, mi je rekel, ce Fatih govori z njim
in prinese s seboj vso mozno dokumentacijo. Govo-
rila sva tudi o strodkih in jaz sem se obvezal, da bo
na$ gost in da bova z Zeno ves Cas zanj skrbela za vse,
kar nima direktno opravka s sevanjem. Mirella si je
pa prevzela $e posebno nalogo, da prevede v nem-
$¢ino dokumente o vseh ze izvrienih pregledih (in
ni jih bilo ravno malo).

Sedmega januarja 1999 je Fatih prispel v Erlan-
gen. Sedemnajstega januarja je zalel redno terapijo
sevanja. Sprva sem ga spremljal vsako jutro do klini-
ke, oddaljeno kakih dvajset minut hoje, in ostal krat-
ko na razpolago za primer, da bi mu moral pomagati
kot tolmac. K nam se je vracal sam proti veceru. Vlju-

(dlaije)
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RAZMISLJANJE OB MONOGRAFIJI

Tomaz Simcic¢

Med nacelnostjo in pragmati¢nostjo

Ob izidu monografije Petra Stresa o
gorisSkem politiku dr. Antonu Gregorcicu (1852-1925)

dovinarja Petra Stresa nedavno izéla monografija
0 Antonu Gregorcicu (1852-1925), duhovniku,
teologu, obenem pa vec desetletij enem vodilnih slo-
venskih politikov na Goriskem, ¢loveku, ki je s svojim
delom pomembno zaznamoval narodnostni vzpon
goriskih Slovencev v desetletjih pred prvo svetovno
vojno. Avtorjev poudarek je na politicnem in narodno-
kulturnem, manj na duhovno-teoloskem in pastoral-
nem delovanju, kar pa je razumljivo, saj se je Anton
Gregorcic v zgodovino zapisal predvsem kot politik.
Povsem upravideno je torej Stres svojo monografijo
podnaslovil »politicna biografija«.
Studija Petra Stresa dokazuje, da je bila vloga, ki
jo je v skoraj petdesetih letih javnega Zivljenja odigral

Pri Goriski Mehorjevi druzbi je izpod peresa zgo-

4 (dalje s prejinje strani)

dni profesor Grabenbauer, veren in skromen clovek,
naju je sprejel z velikim razumevanjem in toplino. V
Nemdiji je kar lepo Stevilo tujih zdravnikov na od-
govornih mestih, tako je za sevanje bil tu pristojen
profesor Strnad, po rodu iz Prage.

Celotno zdravljenje, ki je v dolocenih presledkih
obstajalo iz kemoterapije, ko je moral Fatih prebiti
nekaj dni neprekinjeno v bolnici, bi normalno tra-
jalo tri mesece. Zaradi omejenega bivanjskega do-
voljenja so pa morali reducirati vmesne pavze, tako
da je zdravljenje postajalo vedno bolj naporno, Se
posebno, ko so se mu v ustih pojavile glivice, da ni
mogel piti niti pozirka vode, kaj $ele jesti! V kliniki
so mu torej namestili v zelodec sondo, preko katere
se je poslej leZe€ na postelji hranil s posebnimi infu-
zijami. Bolni¢ar nam je iz klinike prinesel primerno
stojalo in mi posredoval vsa potrebna navodila za
pravilno nego in dezinfekcijo pipete v zelodcu. S tem
je bil konec vecerov, ko smo sedeli najprej skupaj pri
mizi in se tudi prijetno pogovarjali ter nato gledali
kaj na televiziji. Fatih je bil telefonsko v stiku z dru-
zino. Se posebno se je zanimala in bila zanj v skrbeh
njegova sestra Velida v Zenici, ki je bila nanj zelo
navezana in se nama je vedno znova zahvaljevala za
to, kar storiva za brata.
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Anton Gregorcic na Goriskem, izjemno pomembna.
Kot politik je dosegel najvec, kar je bilo v tedanjem
casu slovenskemu javnemu delavcu sploh mogoce
dosedi: bil je deZelni in drzavni poslanec ter glavarjev
namestnik. Se bolj pomembno od tega, kar je dosegel
on osebno, pa je bilo to, kar je dosegel za skupnost, in
to tako na podradju uveljavljanja javne rabe sloven-
icine in slovenskega casopisja kot tudi na poedrocju
slovenskega solstva. Vprasanje je, ali bi se bilo brez
njegovih prizadevanj v Gorici slovensko solstvo tako
razmahnilo, kot se je, ali bi bila leta 1913, torej pred
tocno sto leti, v Gorici res ustanovljena prva povsem
slovenska drzavna gimnazija.

Pa je kljub temu Stresova knjiga o Antonu Gregor-
Cicu, ¢e izvzamemo kako priloZnostno publikacijo ter

Bivanjsko dovoljenje je veljalo do festega marca,
zato je Fatih moral odpotovati ze petega. Vztrajati
sem moral pri tajnistvu klinike, da so mu izro¢ili po-
rocilo o izvedeni terapiji z navodili za nadaljevanje in
toénim datumom naslednjih pregledov v Erlangenu,
zato da lahko pravocasno zaprosi za vstopni vizum
na nemdki ambasadi v Sarajevu. Prvi kontrolni pre-
gled bi moral biti Ze 14. aprila, a mu ni uspelo priti,
ker je NATO blokirala civilne polete. In ni bilo mo-
goce na hitro organizirati novega pregleda, ker ni do-
bil vizuma - dokler ni klinika posredovala.

Po prvih dvanajstih mesecih je nato prihajal en-
krat letno do leta 2004, in vsakic sem se osebno ogla-
sil v tajniStvu in se zmenil za datum, tako da so me Ze
poznali. Leta 2005 se pa Fatih ni ni¢ javil. Na pobudo
klinike sem pisal pismo in tudi telefaks v Sarajevo,
ki sta ostala brez odgovora. Stiriindvajsetega marca
je pa prispelo pismo Fatihove Zene Azre: Postovani
& Pietro i gda Mirela, sa neizmjernim bolom w dusi
i nasim srcima, Zelimo Vas obavjestiti da je nas dragi
suprug i otac Fatih [mamovicé preminuo 11 maria ove
godine. Vasi Azra i Esed Imamovic.

Bilo mu je 61 let.

(dalje)



& eno diplomsko nalogo, sele prvo

njemu v celoti posveceno mono-
grafsko delo. Kako to, da je moralo
mimo skoraj eno stoletje, preden je
take pomembna osebnost dozivela
primerno zgodovinsko obdelavo? V
Gorici je sicer po njem peimenovan
pomemben kulturno-palitiéni kro-
Zek, toda v vseslovenskem zgodo-
vinskem spominu, tudi katoliskem,
njegov lik ne zavzema posebno vi-
dnega mesta. Zakaj je tako?

Odgovor je v ugotovitvi, da pi-
sejo zgodovino zmagovalci, V Gre-
gordicevem primeru gre za »zmago-
valcex povsem notranjega spopada
v okviru katoliskega tabora: prav-
zaprav dvojnega spopada, najprej
spopada med »slogasko« in »radi-
kalno-katolisko«, potem pa Se spo-
pada med »staro« in *mlado« strujo.
Ta dvojni spopad je bil znacilen za
dogajanje v slovenskem katoliskem
gibanju na Goritkem in na diréem
Slovenskem v obdobju od zadnje-
ga desetletja 19. stoletja do prve
svetovne vojne. |z tega spopada so
radikalno-katoliski »mladostrujarji«
izéli kot zmagovalci, Gregordic pa
kot poraienec. V delih sodobnih
katoliskih zgodovinarjev se je moral
zato Gregorcic zadovoljiti s postran-
sko, ce ne celo negativno obarvano
vloge. In ta ocena je obveljala.

Kot receno, je bil Anton Gregor-
¢i¢ duhovnik. Bil pa je duhovnik
Majarjevega kova, v svojem jav-
nem delovanju ves usmerjen v pri-
dobivanje narodnih pravic in brez
posluha za nastajajoco ideolodko
razslojevanje. Pri tem je prav gotovo
uzival veliko simpatij med trzasko in
istrsko, za sodelovanje s politiénim
druitvom Edinost vneto duhovidi-
no, ne pa med mladimi Mahnicevi-
mi uéenci. Tudi mladi Jakob Ukmar,
v prvih letih 20. stoletja navdusen
pristas Mahniceve vizije, je nema-
ra gledal nanj z doloceno rezervo.
Toda Gregordic ni bil le politik, bil je
tudi teolog, predaval je dogmatiko
in fundamentalno teologijo v gori-
skem bogoslovju. Kot predavatelju
dogmatike mu ni nihce nikoli ocital,
da bi odstopal od dosledne pravo-

vernosti. To pa pri potiskanju njego-
vega lika med »slogaskes, za Antona
Mahnica »katolisko-liberalnes, ce ne
naravnost liberalne politike, ni igra-
lo prav nobene vioge.

V knjigi Petra Stresa je v kronolo-
skem zaporedju natanéno opisana
Gregoréiceva politicna pot, njegovi
boji z narodnimi in politicnimi na-
sprotniki, njegovo spretno krmar-
jenje med dvorom in italijanskim
narodno-liberalnim meicanstvom,
med liberalci in kri¢anskimi social-
ci, med Josipom Tonklijem in nato
Andrejem Gabrickom in Henrikom
Tumo, pa Se njegovo soodenje z bo-
goslovnim kolegom Antonom Mah-
ni¢em ter njegovimi milajsimi uéenci
ter Krekovimi pristasi Jozetom Abra-
mom, Francetom Kremzarjem, Jo-
sipom Pavlico, Franom Pavleticem,
Antonom Brecljem in drugimi.

Stresova knjiga je vsebinsko bo-
gata, podprta z znanstvenim apa-
ratom, slonecim na primarnih in
sekundarnih virih, Natancnejsi pre-
gled njene vsebine bi zavzel veliko
strani revije, zato se tu omejim le na
kratek razmislek o dveh vprasanjih,
ki ju Stres na kratko odpira, bi pa bili
lahko izhodiice za zanimivo nadalj-
nje razmisljanje.

Pri prvem gre za veckrat omenje-
no Gregordicevo preprianje, da se

GregorCic

1852 - 1925

Dr, _Anton

Politi¢na i

Naslovnica monagrafije o dr. Gregorcicu.

RAZMISLIANJE OB MONOGRAFI]I

»politika ceni po nasledkih« (uéinkih,
posledicah), in ne zgolj po =nacelih«
[str. 59), kar priklicuje tisto znameni-
to razlikovanje med setiko preprica-
njaz in »etiko odgovornostic, ki ga
je izoblikoval mislec Max Weber, in
abenem napeljuje k opazanju, kako
je v zadnjih sto letih - ée malce po-
enostavim - v slovenskem katolidtvu
dale¢ prevladala prva. Gregoréic je
kot izrazit pragmatik tu plaval neka-
ko v protitoku, a vendarle bi tezko
trdili, da se je kdaj kot politik prekr
Sil proti katoliskemu moralnemu ali
verskemu nauku. To, da se od dasa
do asa in poeliticis ni v vsem strinjal
s svojim ordinarijem, najbrz ne more
biti zadosten razlog, da bi ga oznadili
za »nenacelnegas,

Drugi razmislek odpira Peter
Stres, ko ob Gregorcicevem prime-
ru poudarja (str. 113), koliko so slo-
venski duhovniki pripomogli k na-
rodni zavesti in slovenski kulturi ter
politiki, ob tem pa se mimogrede
vprasa, »kaliko je to narodno delo-
vanje duhaovnikov vplivalo na njiho-
vo versko poglabljanje.« Vprasanje
Je tehtno, nikakor iz trte izvito, a ga
— kolikor vem - do danes nihée ni
studijsko analiziral, morda tudi zato
ne, ker je Ze bilo in s utegne biti
predmet zlorabe. Seveda, vsi vemo
za izjemne duhove - naj omenim le
Ivana Rejca na Goriskem in Jakoba
Ulkmarja na Trzaskem -, pri katerih
se je narodno delovanje zdruzevalo
z globokim duhovnim zivljenjem in
teoloskim razmislekom. Stresov iz-
ziv razumem bolj v tem smislu, da
bi morali prouéiti, kako je poldrugo
stoletje nacionalnih bojev ob zaho-
dni slovenski meji vplivalo na struk-
turo vernosti slovenskega ¢loveka
na Primorskem. Morda bi pri tem
odkrili marsikaj, kar bi nam poma-
galo bolje razumeti nas same in cas,
v katerem Zivimo.

Skratka, Stresova monografija
o Antonu Gregoréicu je zanimiva,
dokumentirana in temeljita knjiga,
ki po eni strani zapolnjuje vrzel v
nasem zgodovinopisju, po drugi
pa odpira nova vpradanja, o katerih
bome marali Se razmisljati.
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Rozina Svent

Ted (Bozidar) Kramolc

(27. 3.1922 - 3. 9. 2013)

torek, 3. septembra 2013, je v Torontu mir-

no zaspal' dragi prijatelj, slikar in pisatel;

Ted Kramolc. Le nekaj dni prej sem preje-
la njegovo zadnje pismo (datirano z 12. avgustom),
ki je Se cakalo na moj odgovor. Pravzaprav sva si v
tistemn toplem poletnem mesecu »Ze« izmenjala pi-
smi - moje njemu je datirano z 19. avgustom - kar
se nama je zadnje case pogosto dogajalo (nekaksina
telepatija). To je bil pravzaprav najin »pogovors, saj
sem dobro cutila, kako je vse bolj osamljen in po-
treben prijateljske besede. Toda pisma, ki mi jih je
posiljal, priblizno vsak mesec po eno, so bila polna
nacrtov za nadaljnje delo.

Predvsem ga je zadnje leto vse bolj okupiralo pi-
sateljsko delo - pisanje spominov, kar je deloma po-
pisal tudi v pismih, Da bi si ¢im bolj osvezil spomine
na nekdanje dni, znance in dogodke, je ob veerih
prebiral in urejal svoj obsezni arhiv. Prav pretresljivo
je to opisal v enem od prejsnjih pisem: »Sedim pred
kaminom in prebiram orumenela pisma prijateljev,
ki pa danes, po toliko letih, mnoga zvenijo povsem
drugace kot tedaj, ko so bila napisana'« Nekaj nepo-
membnih (?) pisem je tudi odvrgel v ogenj. vetino
pa je v velikih kuvertah sproti poiljal v Narodno in
univerzitetno knjiznico v Ljubljano. Tudi zadnjemu
pismu je bilo priloZeno starejie pismo prijatelja, sli-
karja in vrstnika Marijana TrSarja (datirano s 14. 12.
1991), ki ga je o¢itno naknadno nasel v svojem arhi-
vu, ostala je Ze leta 2011 poslal v NUK.

Zadnje pismo je, kot po navadi, zelo avtobiograf-
sko in polno njegovih kritiénih pogledov na svet, v
katerem je zivel oz. ga je obdajal. Naj nam vsem $e
enkrat spregovori kar Ted sam (nepomembni deli pi-
sma so izpusceni in oznaceni z /.../)!

I Vedno sem se po tihemn bala, da bi ga smrt presenetila
med voznjo, ki se ji, kljub letom, ni hotel odpovedati. Po
svoje sem ga razumela, saj bi ga to omejile le na bivanje v
mestu (Rexdale - predmestje Toronta), on pa je neizmermo
uZival v svoji poditniski hisi, ki jo je tudi sam projektiral in ji
uredil akolico, kjer ni manjkalo pisanega cvetja - njegove-
ga pogostega slikarskega motiva.
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BoZidar Kramolc ob zadnjem obisku v Sloveniji leta 2011 (foto
Rozina Svent).

»Dear Rozina!

/... Jaz zivim v skrajno severnozapadnem kotu
mesta, kjer pa promet (posebno ob srushhours«) ne
zaostaja po hrupu in prenasi¢enosti od ostalega, po-
leZe pa se hitreje kot v downtownu,

Teddy (sin, op. R. 8.} si je kupil stanovanje v fi-
nantnem okoliSu - v 30. nadstropju stolpnice, res
blizu, kjer je zaposlen, tako da gre na delo in potem
domov pes, kar je tudi za pocutje bolje kot fofiranje
— in tudi cenejse.

Nekdanje navdusenje za neko »multikulturnost«
opazno pesa, se ohlaja, vsa tista uvoZena in po razlic-
nih vernostih programirana podloznost kleru te ali



+ one farbe pa da je ponajvec le e stvar stariev, to je

prvih emigrantov.

V tej nasi sedanji dobi tehni¢nega razvoja je solje-
nje mozganov bolj zahtevna stvar kot v moji mlado-
sti ali pa mojih (oz. nasih) prednikov. /.../

Kljub politi¢ni in svetovnoe nazorski razliki po-
greSam nekatere »sonarodnjake« - zaradi gosto-
ljubnosti in tudi vcasih kar napetih pogovorov o
ljubljansko orientiranem slovenstvu. Ljudmila® se je
nerada pridruzila pogovorom politicne sorte (sosedi
50 ji ubili oceta in brata, in to po tem ko ga je »ljud-
sko sodid¢e« kot mladoletnika izpustilo iz zapora).
Zato po prvem obisku nikdar ve¢ ni hotela obiskati
bivéi dom; zarila se je v knjige (romane) in veckrat
oziroma pogosto brala kar celo no¢, § Tomazem in
Teddyjem ni nikdar govorila slovensko in sta tako
ostala brez znanja »materini¢ine«.

Niko (brat, op. R. §.) je preprican, da bo sloven-
stvo po nekaj desetletjih izginilo, ker ga bodoce ge-
neracije »tam doma« ne bodo vec branile.

»Zanimivo« pa je dejstvo, da je najmoéneja dr-
zava v Evropi spet, in to po popolnem porazu v dru-
gi svetovni vojni, Nemcija. Ha! Ne vem pa, ¢e o tem
razpravljajo po ljubljanskih oStarijah in kavarnah:
Nemci so spet na konju, ostala Evropa pa na psu -
vec ali manj.

Morda Te to moje »oziranje nazaj« moti, bazira pa
na mladostnem pojmovanju nekega kar vzviSenega
slovenstva in v razocaranju o njegovem bistvu potem
v begunstvu v Avstriji in koncno do prave perspekti-
ve tu v Kanadi po dvainsestdesetih letih po preselitvi
iz Evrope - petinSestdeset pa po odhodu iz Ljubljane.
Vse oz. vsako emigracijo pa poskusa drzati v svojih
kleséah kler te ali one sorte, Jaz sem se Ze od vsega za-
cetka med slov. emigracijo pocutil kot riba na suhem,
to pa zaradi osebnega pogleda na svet in na skoro vse
posvetno. Katolisko vodstvo je ze v Vetrinju pustilo
domobranstvo na cedilu, redilo svojo vatikansko za-
dnjico s pobegom v Italijo in pozneje v 3irsi svet, kjer

¢ FenaLjudmila (Milka) Kramolc (29. 7. 1924 - 5. 11. 2003).
Njena smrt ga je moéno prizadela in potrla. V zahvali (27,
11. 2003) za moje pisno soZalje je zapisal: »Stradno me je
prizadelo - ceprav je hila zadnje mesece vedno slabéa in
zaradi padca in poskodbe hrbtenice tudi v boledinah in
smao vedeli, kako je z njo, vendar upa clovek — ker je pac
£lovek! Po dolgem €asu sem spet za pisalno mizo, ker ho-
fem koncatl svoj novi roman. Tezko se je zbrati - pisanje
pa mi pormaga pozabiti, je uteha. Sicer pa je hisa prazna,
kljub kurjavi - mrzla in moreca. Pocasi se spet oziram po
ze dolgo pripravljenih platnih - treba bo uresniciti Zze dol-
go nameravane kompozicije in nacrte.a Milkina bolezen
in skrb zanjo (teZave z ledvicami), sta ga skoraj povsem
odtrgali od ustvarjanja.

NEKROLOG

je spet poprijelo stare propagandne bobne in cimbale
= kot tudi v tkzv. slovenski cerkvi v Torontu pod »ma-
relo« tukajSnjega multikulturalizma.

Tista prva slov. cerkev v Torontu na Manning St.
je bila pravo arhitektonsko skrpucalo propagandis-
tov in zasluZnih peti¢nikov slov. kova, danes pa da je
v drugih etni¢nih rokah - pravijo.

Upam, da Te vse to vsaj obrobno zanima, omenjam
pa vse to, ker si v svoji disertaciji o beguncih v Avstriji
mojstrsko prikazala tisto dobo. To oziranje pa ilustrira
po svoje - moje kar pogosto oziranje v preteklost, ki je
tudi simptom ostarelosti, 3¢ bolj pa osamljenosti.

Od nekdanjih sodolcev na umet, akademiji imam
bezen stik z eno samo sosolko, ki se je po zadnjem
otroku, ima jih kar pet (in odraslih), konéno le posve-
tila resnemu umetniskemu delovanju in razstavljanju.

Po graduaciji smo se abiturienti $e zbirali po gale-
rijah in gostilnah, potem pa se je vecina porazgubila
in kar za ve¢no razsla na vse vetrove te ogromne de-
Zele. Danes je vedina Ze »odSla«, od vseh tedanjih abi-
turientov pa se je tu v Torontu uveljavila le pescica.

Svojecasni protestantski Toronto umetnosti ni bil
naklonjen, »zmah« pa so kasneje prevzeli galeristi in
umetniki abstraktnega ali brezpredmetnega kova -
bistveno in ponajvec pa oportunisti. Tako so tudi v
Sloveniji umetniki in diletanti odkrili ta novi stil in
preplavili galerije s svojimi diletantskimi izdelki, Vse
prejinje so odrinili v kot in sem ob zadnjem obisku
Ljubljane (2011, op. R. S.) opazil, da imajo tam pri
vas Se vedno prvo in zadnjo besedo. Da je sloven-
ska pokrajina bistveno »$pinacarsko zelena« in »ne-
uporabna« za resno izraZanje in podobno - meni pa
se je zazdelo - da branijo svojo nedozorelost in kar
lokalno omejenost splosnega slovenstva, ki e vedno
tava v mocvirju nekdanjega marksizma in njegovih
krynikov - katerih potomci pa so se razvili v najve-
¢je burzuje slovenske zgodovine. Po ve¢ kot polstole-
tni oddaljenosti mi je bilo vse to opazno Ze prvi dan
»doma« tam v Ljubljani, najbrz zato, ker sem bil tam
le kot turist in morda Se »deseti brat« na abisku.

Zalostno res — pa resni¢no! Tistih 23 let, katere
sem prezivel »domas, pa je nemogoce (kljub nevsec-
nostim) pozabiti, ker so bila vkljub »prestanemu«
marsikdaj tudi lepa in kar nepozabna. Zivljenje tu pa
me je prisililo, da videvam, posebno $e zdaj v starosti
in osamljenosti, vse preziveto z »drugacno« dioptrijo
kot svoj ¢as »doma« ali pa po prihodu v Kanado -
in potem v reakcionarni in probritanski Toronto - v
katerem pa se je »kar znaslo« prav tako reakcionarno
duhovnisko »vodstvo« lazaristiénega kova in sloven-
skega izvora - ki pa napotke dobiva - iz vatikanskih
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kot vedno - in
brez dvoma, Ze od nekdaj.
Vatikanskih dvoran pa se ze
od nekdaj drii italijanski vonj,
ne pa neka vesoljnost, kot jo pri
digajo in oznanjajo vsepovsod in

predsob in vez

vsak dan s priznicin zvonikov. |az
pa sem bil vsega sit Ze prvi dan v
Gonarsu, ko nas je stradajole -
obiskal zavaljen papeski nuncij s
svojim blagoslovom.

Upam, da Te to in tak$no ozi
ranje ne moti ali vznemirja — tisti
tkzv. slovenski »tezki casi« so ti
osebno neznani ali pa pozablje-
ni — kar je najboljsa psihoanaliza

meni pa - zaradi te moje kar
starostne osamljenosti — veckrat
potrka na vrata.

Rodila sva se oba z Nikom - pa¢
v nepravem <asu - in najbrz tudi v
nepravem kraju. Svoj ¢as bi bilo to
sinonimno z neko »izdajo narodne

zavesti«, danes pa se mi, zaradi so-
dobne mobilnosti, zdi realisti¢no.
Evropejci (Angleki, Francozi,
Spanci in Portugalci) so sVoj <as
osvojevali Afriko, Indijo itd., da-
nes pa se razcapanci od tam s silo
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selijo v Evropo, vnasajo »svojo
kulturo« korupcije in kriminala
in seveda »prave vere« - razlicnih
farb in pomenov.

Egipt in Egipéani (ki so svoj
Cas izgnali Zide) je danes v razsulu
in pred drzavljansko vojno; musli-
manske legije razli¢nih »mislecev«
so si v laseh zaradi »pravega Alaha
in nebes«. Tista slovenska krilati-
ca: »Kjer je far, tam je denar« - pa
je veljavna tudi za njihov kler in
njihovo nasilnost.

Tu v Torontu je res slovenski
starostni dom - omogoéil ga je
kar »preprost« slovenski begunec
in gradbenik (Joze Kastelic, op. R.
S.), tam je tudi zgledna knjiZnica
darovanih knjig, katero pa je slov.,
kler »ocistil« vsega, kar je liberal-
no ali svobodomiselno - tako da
ne grem vel tja v Citalnico. Vse
knjige so bile dar tukajénjih Slo-
vencev. Ta duhovicina pa obstoja
iz nekaj upokojencev, ki Zive tam
in si domisljajo da so tradicional-
no Se vedno »gospodje« in nekaj
boljSega - ne pa kot vecina tam -
ostareli ali ze kar senilni. Svoj Cas

me je omenjeni kler hotel zaplesti
v debato slov. politicnega Zmaha,
jaz pa sem odlozil pribor, odrinil
kroinik, se opravidil in se poslovil.

V tem domu da imajo Se ve-
dno neurejeno donacijo osebnih
dokumentov in pisem, original-
nih beguncev izza povojnih let.
Ne vem pa, ce je dostop Ze omo-
gocen sirsi publiki, ali pa da je vse
de v »kiftah«?

Svoj ¢as sem organizatorjem
svetoval, da naj vse to podljejo
Univerzitetni knjiznici (NUK-u) v
Ljubljano — odgovorili pa mi niso.
Vzrok je brzkone $e vedno nezau-
panje, drugi pa diletantizem »va-
ruhov« te zbirke.

(Za vse to in podobno pa Ze
dolgo nimamo vec potrpljenja
ali volje - kot klop koze se ga Se
vedno drZi, kar je na primer dr.
Rajko Lozar (tudi begunec) poi-
menoval »slovencarstvos«, sam pa
zaradi zagledanosti v nekdanjo
{(kar umiéljeno) imperialnost slo-
venske kulture ni nikdar dokoné
no razumel amerisko miselnost ali
nje »modus vivendi«: za pravo vii-

Levo: detajl Kramoltevega olja Avtoportret z muzo iz leta 1997,
Zgoraj: Bozidar Kramolc z Irene Mislej na razstavi v Ajdovscini leta 2017 (foto R. Svent).
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Zadnfi del Kramolcevega pisma avtorici tega zapisa z znadilng
pisave in podpisom.

vetje je bil prestar, svojo ucenost v Ameriki med Slo-
venci ni imel s kom deliti, z ameriskimi pa ni nikdar
nadel pravega kontakta. Prava Amerika pa je zacelaz
uporom stari miselnosti imperialne Britanije ; in je
zato »drugaéna« od kanadske - slovenska miselnost
in nadin Zzivljenja pa sta Se vedno »kar« »K und K«
avstrijska. To je, doma Zivecim, tezko razumljivo -
velini emigrantom, Zivecih v sicer modernih »ghet-
toih« - pa kar »cez glavo«.)

Vse to je »usodas« priseljencev - tu rojeni pa ko-
municirajo med seboj izkljuéno v angleséini. That is
how it is.

{.../ Ta moja kar cini¢na duhovitost, pa ima e ve-
dno - se mi zdi ali dozdeva - svoj vzrok v bole¢inah
v hrbtu, Kjer da se nalomljeni rebri $e nista docela
pocajtali, kot so pokazali spet najnovejsi rentgen po-
snetki, kar »kvari« moj spanec in odpocitek - ali pa
ga v dezevnem vremenu skoro onemogoca.

Letosnje poletje ni tako vroce kot lansko, dezja pa
je preved in zato tudi vzrok za velike poplave v Mani-
tobi, in kot sem Ze omenil - tudi tu.? Vreme je pa pac¢
celinskega znacaja — in nikdar alpsko in po dolinah
razlicno, kot je pri vas, na slovenskem ozemlju.

3 Pismu je bil prilozen izrezek/fotografija poplavljenega mesta,

NEKROLOG

Kadar ima Krim »belo kapo - bo dei«, je rada
prerokovala ali oznanjevala moja mama in mami-
ca; sicer pa v Ljubljani ni pametno pustiti deznik ali
marelo — doma, ne glede na letni ¢as. Ta moj (in Ni-
kotov) kroni¢ni bronhitis se po pobegu na Korosko
(Spittal/Drau) ni ve¢ pojavil - tu v Kanadi pa le en-
krat — samkrat - po vseh teh letih.

Tisti Ze kar »ljubljanski bronhitis« pa je iz kanad-
skih perspektiv najbrz tudi vzrok tisti tipi¢ni (ali pa
vsaj del) ljubljanski razdraZenosti politicnega kova,
ki ze stoletja davi ali pa kar onemogoéa zdravo razso-
dnost in »fair play«, in to ne le v osebnem, pac pa tudi
v splosnem Zivljenju in obratovanju - kar pa opazi
najbr le povratnik ali turist z znanjem slovenicine.

Poletje, ali pa vsaj pomlad - je tudi v Ljubljani
kulturno zanimiva in vzpodbudna - ve¢ kot nekaj
tednov bivanja tam pa je Ze kar muéno in sem tudi
jaz, vkljub prijaznosti in gostoljubju, tezko akal na
povratek v »novo domovinos.

Domovina ni le pokrajina - domovina so sorodni-
ki, stari, prijatelji, prijateljice (in ljubice) - skratka
ljudje — katerih pa zdaj ni ve¢ in jih nikdar ve¢ ne bo.

Planine, gore, reke in jezera pa so le kulise v tej
nasi slovenski komediji, ki je, e si zdrav, prekratka -
sicer pa kar predolga in mucna.

Zasel sem nehote spet v neko megleno melanho-
lijo, Ce te vse to moti, mi omeni, da te ne bi moril ali
dolgocasil v prihodnosti.

Zanima me tvoj pogled na sedanjo domaco raz-
drazenost - najbolj pa nova literatura - nove knjige
0Z. romani.

Lep pozdrav

Ted«

Iz Toronta ne bodo ni¢ vec prihajala Tedova pisma,
bogato okra$ena z razlicnimi kanadskimi znamkami.
Toda za dragim prijateljem bodo ostali lepi osebni
spomini, $tiri knjige - Podobe iz arhivov (1992), Po-
tica za navadni dan (1997), Tango v svilenih coklah
(2002) in Sol v grlu (2008) - in veliko umetniskih del
v razlicnih tehnikah (vecinoma jih hranita galeriji v
Slovenj Gradcu in Pilonova galerija v Ajdovicini). Tri
svoje slike (skrbno izbrane po tematiki: akvarel zivo
rde¢ih makov, z ogliem narisana »Martuljkova gor-
ska skupina« - pod katero je moj novi dom - in risba
s svinCnikom »Deklica v begunskem taboris¢u«) pa
je podaril tudi meni. Vse tri visijo v mojem domu in
me spominjajo nanj.

Dragi Ted, mirno spi in naj ti bo lahka kanadska
zemlja!

15



Mojca Polona Vaupotic

Ekspresionizem — mo¢ barv
in izrazitih potez

arva, kot izrazito cutno in custveno poudarjeno

podrocje clovekovega dozivljanja, je v nasem Zi-

vljenju od nekdaj ustvarjala pomembno viogo.
Tako lahko goverimo o celi vrsti barvnih kombinacij,
ki so v posameznih obdobjih in civilizacijah prinasale
zelo razliéna sporocila. Na vprasanje, kako dozivlja-
mo barve, je odgovor kratek: predvsem zelo osebno.
Taksno izrazito moc barv, in poleg tega Se potez, nam
prinasajo prav likovna dela iz obdobja ekspresionizma,
s katerimi se srecujemo skorajda povsod.

»Kaj je impresionizem? Zaznamek ocesne impresife,
necesa hipno in morda povréno vidnega ter naglo zazna-
movanega. In kaj je ekspresionizem? Kakor ga jaz poj-
mujem, je to slikoviti izraz umetnikove notranje intuicije
kot njegove ocesne impresije. Eden dela s povrsine stvari,
drugi s tistim, kar je pod povriino«, (Albin Egger-Lienz)

Ekspresionizem (iz lat, expressio, »izraze) je smer,
sprva v nemski umetnosti, ki je nastala konec 19, in v
zacetku 20, stoletja, iz tedanjega obcutja kaosa, prote
sta zoper medfansko druzbo, njeno tehnolosko civili-
zacijo, vojno in tudi zoper estetiko. V ospredje je po-
stavila predvsem =novega« {loveka ter prevrednotenje
vrednot. Ekspresionizem je hkrati nasprotje impresio-
nizma. Glavni predstavnici ekspresionisticnega sloga
sta tedaj bili umetniski skupini, nastali v Nemciji, Die
Briicke (Most) in Der Blaue Reiter (Modri jezdec). Od sli-

\\ : ATy
Zgoraj: Gojmir A, Kos, Tri Zene pri mizi. Spodaj leve: France Kralj
Skusnjave sv. Antona; desno; France Kralf, Slikar.
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karjev pa so to bili Oscar Kokosch-
ka, Georges Rouault, James Ensor,
Edvard Munch, Marc Chagall in Se
nekateri drugi. Kar se tice motivov
so slikali predvsem zgodbe iz ob-
robja druzbe, bedo, usode iz sodis¢
in celo klovne. Od tehnik so v veliki
meri ustvarjali grafike, osnutke za
tapiserije, lesoreze, kartone za slika-
na okna in scenografije. V nadi de-
zeli pa so ekspresionizmu dali pecat
slikarji Fran Tratnik, brata France in
Tone Kralj, Gojmir Anton Kos ter
Veno Pilon.

Znacilnost, ki prav tako zazna-
muje ekspresionizem, je defor-
macija stvarnosti: avtor deformira
upodobljeni predmet, nato »izlijec
nanj svoje obéutke. Ob definiranih
linijah upodablja se ostre robove
ter mocne, po navadi kar kricece
barve, ki imajo hkrati simbolicen
pomen. Svetloba razgrajuje upo-
dobljene oblike, vdira vanje, pre-
poznavnost in berljivost podobe
pa doloda razdalja. Glavni »krivecs
ter zacetnik tovrstnega malienja
upodobljenega je bil belgijski slikar
James Ensor. Pripisujema mu lahko
tudi iznajdbo ekspresianisticnih
prvin. To so ognjene barve, nasilni
kontrasti, kaoticna risba ... Med-
tem ko teorije estetike korenito
spremenijo pogled na pomen dela,

UMETNOST NA SLOVENSKEM

Levo: Tone Kralj, Kalvarija; na desni: Tone Kralj, BeZeda mati.
Spodaj desno: Fran Tratnik, Samostansko dvorisce v Ljubliant,

ji umetniki 20. stoletja posvecajo Se
posebno pozornost. To pa zato, ker
jih opuianje figurativnih modelov
sili k novemu raziskovanju mogoc-
nih oblik upodobljenega.

Vzemimo za primer delo Fran-
ceta Kralja, Skusnjave sv. Antona,
ki je datirano med letoma 1915 in
1920. Na njej so na skorajda post-
madernisticen nacin upodaobljene
porusene klasicne predstave »po-
menskega kriza«: torej, tistim ure-
ditvam slikovnega polja na sliki,
ki predstavljajo horizontalno gra-
vitacijsko funkcijo, se dvigujejo
vertikalne funkcije pomena. Slika
je namref zasnovana v takinem
stilu pripovedi, da gledalca zbega,
zaradi premikanja nastopajocih
obrazov. Da pa bi si avtor zagoto-
vil ustrezno prepoznavanje vizije
resnicnega videnja, v katerem se
posnetek realnega sveta spreminja
videalne like, je ob vsem zapisal na-
slednje: »Dva ekstrema: Kristus (levo
zgoraj) — poltena zapeljivost (ognje-
ne odi, prsa, topli barvni ton — desno
spodaj); zmaga v Kristusu (trnjeva
krona, zdruzeni sij)=. Temu sledi raz-
laga: ta vizija je mentalna slika, zu-
naj dolocljivega ¢asa in prostora, pa
vendar cutno dejanje: obraz Kristu-
sa, h kateremu se je vzpelo trnje ter
kaplje krvi, ki ohranjajo vertikalno,

pokonéno videnje te slike. Nasle-
dnje: glava sv. Antona? Mimogrede
podvomimo - je to res on? Gotovo.
In njegove roke v molitvi Zze abliku-
jejo zasuk, Ki je razumljiv — svetnik
je sklonil glavo v prividu, v katerem
sta zdaj povezana oba lika, Kristus
zgoraj v stoplihe ¢utnih tonih, ter
spodaj desno naslikana dojka in
dekliska figura, v dveh rumenih za-
ostrenih linijah, a edina z odprtimi
ocmi, ki plaho in neodlocno strmijo
navzgor. Prav sedaj sele nastopi ti-
sta formalna oznaka, ki predstavlja
dolocljive znake v ekspresionizmu.
To so tisti z ostrimi, bodicastimi
prameni, modro zeleno izrisani, ab-




UMETNOST NA

SLOVENSKEM

Leva: Weno Pifon, Marij Kogaj. Na sredi: Vena Pilon, Rusinja. Desno: Veno Pilon, Amour simple.

straktni medprostori, ki posredujejo »nekaje med za
misljenim in nadéutnim. To pa ustvarja in hkrati zago-
tavlja nekaksen duhovni status tej viziji ter predstavlja
razvidne figure v nov svet bivajocega.

Vse omenjeno je znadilne prav za to, prvo avantgar-
do. V svojem ustvarjanju so umetniki predvsem veliko
eksperimentirali. Njihov skupni cilj je bil spodbuditi
gledalca, naj opusti obi¢ajni nacin gledanja umetnine
in se z odprtimi ofmi soodi z nenehno spreminjajoco se
resnicnostjo. Ekspresionisti so tako odkrivali nove, tudi
alternativne nacine za predstavljanje svoje dejavnosti.
To pa nikakor ne pomeni (kot bi si morda kdo mislil),
da imajo sedaj vsa modernejsa likovna dela poudarek
na eksistencialni izkuinji z izpostavljeno temno, sivo
ali érno barvo, ustvarjeno v zamolklih, turobnih tonih.
Toda pogosto je modernizem in z njim vred ekspresio-
nizem res samo temna slika nasega casa, sajgrecestoza
izrazanje dusevnih in sacialnih kriz. Kot posledica temu
pa zacnejo barve zveneti celo moéneje, kot v utecenih
klasicnih konvencijah. Ko barve dobijo taksno vlogo in
moc v slikarstvu, ko postanejo vec kot le fizicna sredina
in informacija, ki niso samo znaki z utecenimi pomeni
in ko zacnejo ustvarjati nov eksistencialni prostor za
zasebni dozivljajski svet — takrat se znajdemo v slogu
ekspresionizma in hkrati modernizma.

Z nami in s slikami pa se ves ¢as dogaja naslednje;
mi izberemo njih ali pa ane nas, nas vsrkajo vase ali pa
celo odbijejo, odpodijo od sebe. Poleg motiva je na-
mre¢ barva najmocnejsi dejavnik, ki vzbudi nas interes,
saj je nekaj, s cimer se veckrat kar istovetimo. Velikokrat
stojimo pred ponudbo, pred sporocili asebnih zgodb
likovnikov, ki so bolj ali manj komunikativna, odprta.
Pa vendar 3e to ni nikakrien predznak tudi za njeno
kvaliteto, polnost ali mot. Krog adjemalcev je namred
bil vedno zelo razlicen. V bliznji preteklosti je veckrat
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slo tudi za nekaksno privajanje na »novotarijes, ki so
jih prinasala iskanja na podrodju slikarstva ter drugih
umetnostnih strok,

Ekspresionisticna likovna dela nas nagovarjajo s
svojo izrazito likovno aktivhostjo, 5 seboj prinadajo
vedno nekaj svoje dinamiéne eksplozivnosti, ki puiéa-
jo v nas svoj specificni vtis. To pa zaradi tega, ker sami
motivi v 20. stoletju niso vec povsem jasni. Hoteno je
ustvarjena spremenjena realnost in dodan izrazit slikar-
jev osebnostni slogovni pecat. Kontinuiranost barvnih
povriin, deformacija oblik - vse to pomeni zamenja-
vo realisticnega razmerja in snovnih barv, z nesnovna
barvitostjo. S to kombinacijo nastaja za gledalca skriv-
nostna in hkrati prijetna uganka, ki ustvarja drugacen
stik med njim samim, umetnino ter prostorom.

Likovni kritik Hermann Bahr je nekoé med drugim
tudi zapisal, da to, kar i5¢e ekspresionizem, nima pri-
mere v preteklosti. Z njim se poraja nova umetnost.
In kdor opazuje ekspresionisticno slikarstvo Matissa
ali Picassa, Pechsteina ali Kekoschke, Kandinskega ali
Marca, ne more zanikati, da je to, kar stoji pred njim,
resniéno brez primere. In samo to je tisto, kar je sku-
pno vsem ostalim skupinam. Zdruzuje jih dejstvo, da
so abrnili hrbet impresionizmu oziroma da mu naspro-
tujejo. V nasprotju z impresionizmom, ki je spremenil
nacin gledanja na zunanji svet, so ekspresicnisti skusali
reformirati slikarstvo s prenavljanjem sporocilnih sred-
stev. In predvsem z barvami, za katere zdaj niso vec
veljala merila verjetnosti, temvec samo Se harmonic-
na skladnost. Slike torej zaénejo govoriti neposradnae,
z lepo modro, lepo rdeco, lepo rumeno, s prvinskimi
substancami, ki brskajo po globinah ¢loveske duse. To
pa je hkrati pogum za edkrivanje novih sredstev na po-
drocju likovnega ustvarjanja.



ANTENA

V mesecu oktobru je
Drustvo slovenskih izo-
brazencev nadaljevalo
svojo redno sezono dru-
stvenih vecerov s kultur-
nimi srecanji z raznih
podrodij. V ponedeljek,
7. oktobra so v drustvu
predstavili publikacijo,
posveceno »ekologiji in
narodnemu vprasanju
v trzaskem Bregu«. Na
Od leve: Sergij Pahor, Marko Tavéar, Majda Cibic in Danilo Sedmak. Desno: BozZidar Jezernik. to temo so govorili prof.

Majda Cibic, Danilo
Sedmak in Marko Tavéar za Gorisko Mohorjeve druzbo. Naslednji ponedeljek, 14. oktobra je bil
gost na veéeru DSI dr. Ivan Stuhec, profesor moralne teologije in druzbenega nauka Cerkve na
Teoloski fakulteti v Ljubljani, ki je govoril o kriznih pojavih tako v slovenski Cerkvi kot v Sirsem
slovenskem prostoru. Sledil je veler, posvecen knjigi »Goli otok — Titov gulag«, ki jo je napisal dr.
BoZidar Jezernik, profesor za etnologijo Balkana in kulturno antropologijo na Filozofski fakulteti v
Ljubljani. V ponedeljek, 28. oktobra nas je popotnik Bruno KriZman vodil s slike in v besedi po po-
teh slovenskih sledov v puséavi Atacama in na izlet na Velikonoéni otok. V ponedeljek, 4. novembra
sta v drustvu predstavili letosnji repertoar Slovenskega stalnega gledaliséa predsednica upravnega
sveta Maja Lapornik in umetniski vodja Diana Koloini. V ponedeljek, 11. novembra sta na temo
»prostocarinska obmocja na Trzaskem« govorila dr. Peter Mocnik in dr. Peter Regent.

Levo: Bruno Krizman in Sergij Pahor pred projekcijo slik iz Cila in Velikonoénega otoka, Desno z leve: Maja Lapornik in Diana
Koloini predstavijata repertoar 556,
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16. PRIMORSKI DNEVI NA KOROSKEM

Med 21. oktobrom in 2. novembrom so se v
raznih krajih Koroske odvijali 16. Primorski kul-
turni dnevi, ki so jih priredile Krs¢anska kultur-
na zveza, Zveza slovenske katoliske prosvete in
Slovenska prosveta. Gre za tradicionalno kultur-
no izmenjavo med naso dezelo in Korosko, ki je
doseglo Zze svojih polnih trideset let. Kulturni
dnevi potekajo namre¢ izmeni¢no vsako leto v
drugi dezeli.

Letosnje kulturne prireditve, ki smo jih Pri-
morci izvozili na Korosko, so bile stevilne in zelo
dobro obiskane. Kot ze receno, so se dnevi zaceli
21. oktobra v Celovcu z otvoritvijo razstave znanega goriskega slikarja Ivana Zerjala. Nadaljevali
so se v Tischlerjevi dvorani z okroglo mizo na temo »Zastopanost manjsin v javnopravnih telesih
in manjsinska politika«. Sodelovali so Igor Gabrovec (dezelni svetnik SSk in podpredsednik dezel-
nega sveta Fjk), dr. Angelika Mlinar (NEOS, poslanka v drzavnem zboru, ¢lanica Zbora narodnih
predstavnikov), Damijan Terpin (deZelni tajnik Slovenske skupnosti), mag. Vladimir Smrtnik (pred-
sednik Enotne liste, obéinski svetnik obéine Bistrica nad Pliberkom).

V sredo zjutraj je bila predstavitev poezij Davida Bandlja na Visji $oli v 5t. Petru. Kot Ze nekaj let,
je bila v Tischlerjevi dvorani v Mohorjevi hisi predstavitev publikacij: Martin Jevnikar - Slovenski
avtorji v Italiji, Peter Stres - dr. Anton Gregor¢ic in Sandro Quaglia - Biside na traku za otroke. Pred-
stavitev so spremljale pesmi v rezijanscini, katere je izvajala Silvana Paletti.

V soboto, 26. oktobra je v Kulturnem domu Dobrla vas bila prireditev z naslovom »Dober ve-
cer, sosedq, na kateri je sodeloval MoPZ Stmaver. Novost Primorskih dnevov je bilo sodelovanje
Mesanega cerkvenega pevskega zbora sv. Jerneja z Opcin pri sv. masi v Podgori. Sodelovali so z
glasbo trzaskih skladateljev. Bodisi kvalitetno izvajanje kot izbor pesmi je navdusil obiskovalce
in organizatorje. Slednji so si bili enotnega menja, da je potrebno tudi v bodoce nadaljevati s po-
dobnimi srecaniji. Glasbene dogodke Primorskih dnevov je zakljucilo srecanje glasbenih Sol (SCGV
Emil Komel Gorica, Glasbena matica Trst, Glasbena matica podruznica Tomaza Holmarja v Kanalski
dolini, Slovenska glasbena $ola na Koroikem).

Gostovalo je kar nekaj dram-
skih skupin s predstavami bodisi
za otroke kot odrasle. V cetrtek,

24. oktorbra je gostovala skupina
»O'klapa« Slovenskega pastoralne-
ga sredii¢a Gorica z lutkovno pred-
stavo »Stirje fantje muzikantje«. V
petek je bila prav tako predstava za
otroke v Stari posti na Ziljski Bistri-
ci. Nastopal je Slovenski oder iz Tr-
sta s predstavo »Heidi«. Predstavo
za odrasle je v soboto, 2. novembra
izvedla Dramska druzina F. B. Sedej
iz Steverjana z uspesnico »Umor v
Vili Roung« v reiji Franka Zerjala.

Z njo so se tudi zakljudili 16. Pri-
morski dnevi na Koroékem. Igralci Slovenskeqa odra in spremijevalci na Zili z Dobracem v ozadju.

Predstavitev slovenskih zaloZb iz Italije v Tischlerjevi dvorani.




ZIVLIENJSKA PRICEVANJA

V zadnjih mesecih je letos v Slo-
veniji izslo kar nekaj knjig spominov,
razmisljanj in pricevanj o polprete-
klem osebnem in narodovem zivljenju
ter trpljenju.

Elektronski inZenir Peter Stari¢
(1924), ki je izdal Zze veé strokovnih
del, a se oglasa v periodiki tudi z aktu-
alnimi komentarji, je pri Novih obzor-
jih v Ljubljani izdal 407 strani debelo
knjigoe Moje zivljenje v totalitarizmu,
1941-1991, Nenavadna Zivljenjska
pot inZenirja elektronike,

Vera Ban, ki se tudi oglasa kot
komentatorka, je ravno tako pri Novih
obzarjih v Ljubljani popisala svoje
politiéno delo na "pomladni” strani od
leta 1990 dalje v knjigi na 160 straneh
Moja pot ob Puéniku.

Univ, prof. strojnistva Julij Berton-
celj (1939) je svojim strokovnim delom
in popotni ter druzbenokriticni knjigi
Sepetanja na kolesu (2008) dodal
kriticna razmisljanja in zapazanja na
527 straneh Komu izstaviti racun?
|lzzivanja in madezi. V kolofonu so
zabeleZene zaloZba Berton iz Kranja
in sozalozbe Club Leenardo da Vingi,
Nova obzorja ter Novi glas iz Gorice.

Upokojeni profesor sociologije re-
ligije ter socialne in politiéne doktrine
dr. Zdenko Roter (1926), znan tudi kot
svetovalec nekdanjega predsednika
Milana Kucana in v prvih povojnih
letih referent za kler v vodstvu sloven-
ske Udbe, je pri zalozbi Sever&Sever
v Ljubljani na 735 straneh manjsega
formata izdal spomine Padle maske.
Fakulteta za politiéne vede v Ljubljani
pa mu je na 485 straneh in s predgo-
vorom dr. Nika Tosa izdala se knjigo
Pricevanja, Politicni utrinki 1989-1996.

UmnrL reiser Primoz BesLer

Reziser Primoz Bebler, ki je bil v
letih 2009-11 umetniiki vodja Sloven-
skega stalnega gledalidca v Trstu, je
20. novembra umrl po dolgi bolezni,
a delaven do zadnjega dneva. Rodil
se je leta 1951 v New Yorku v druzini
partizanskega voditelja, politika in
diplomata Alesa Beblerja. V Beogra-
du je leta 1976 diplomiral iz rezije in
nato ustvarjal, dokler se ni leta 1992
preselil v Slovenijo. Bil je umetniski
vodja Slovenskega ljudskega gleda-
lisca v Celju, Primorskega dramskega
gledalisca oz. Slovenskega narodnega
gledalis¢a v Novi Gorici ter, kot ome-
njena, S5G v Trstu.

UmrL 18 Mimaa Risicié

Dne 28, novembra je umrl komu-
nisti¢ni revolucionar in politik Mitja
Ribicic. Rodil se je 19. maja 1919 v
Trstu v druzini ucitelja na Ciril-Me-
tedovi Soli in mladinskega pisatelja
Josipa Ribicica, ki se je morala kmalu
izseliti v Jugoslavijo. Njegovo ime je
vezano na zloglasne posle, ki jih je
med vojno in po njej opravljal v vrhu
slovenske komunistiéne politiéne
policije in jih vsaj javno nikoli ni
obzaloval. Opravljal pa je tudi vrsto
visokih politicnih sluzb. Bil je repu-
bliski in zvezni poslanec, predsednik
jugoslovanske vlade v letih 1969-71,
predsednik Zveze komunistov Jugo-
slavije v letih 1982-83, predsednik
Socialisti¢ne zveze delovnega ljud-
stva Slovenije itd.

Goriska Mohorjeva druzba je
18. novembra v galeriji Ars nad Ka-
tolisko knjigarno v Gorici predsta-
vila svoj knjizni dar za leto 2014.

Steber zbirke je seveda Koledar
za leto 2014, ki ga je uredil JoZe
Markuza. Sprico dejstva, da je Ja-
dranski koledar v Trstu tiho izginil
in da se Trinkov koledar posveca
predvsem videmski pokrajini, osta-
ja Koledar GMD nezamenljiv letni
almanah o zamejskem Zzivijenju.
Poleg stevila avtorjev in clankov o
tem prica Se dejstvo, da sta tudi le-
tos nasla v njem mesto pomembna
dokumentarna sestavka, ki sta bila
nekoc doma v Jadranskem koledar-

ju: Slovenska bibliografija v Italiji, ki jo je za leto 2012 pripravila Ksenija
Majovski iz Narodne in Studijske knjiZnice, in statisticni pregled nasega
solstva v treh Solskih letih (2011/12 - 2013/14), ki ga je pod naslovom
IzobraZevanje v slovenskem jeziku v Italiji pripravila Norina Bogatec iz
Slovenskega raziskovalnega instituta. Letos steje Koledar vec kot 350

bogato ilustriranih strani.

Potem sta tu knjiga veé avtorjev Domace slaséice, ki jo je uredila Mir-
Jam Siméic, in otroska knjiga O pol2ku Izidorju in druge Zivalske zgodbe,
kijo je napisala Anamarija Volk Zlobec, ilustrirala pa Nejka Selisnik.

Posebno teZo ima 23. zvezek zbirke Nase korenine. Gre za zbornik
Nekdaj v starih ¢asih, Spisi Rada Bednarika (1902-1975) in prispevki o
njem. Uredili so ga Marija Ces¢ut, Milan Jarc in Branko Marusic. O vse-
bini govori Ze podnaslov. Izboru spisov uglednega goriskega javnega
in kulturnega delavca sledijo zgodovinske razprave o Bednarikovem
Zivljenju in delu, ki so jih prispevali Milan Jarc, Branko Marusi¢, Marko

Tavéar in Boris Mlakar.

ANTENA

SMRTI MED SOLNIKI

V novembru je smrtna kosa kar tri-
krat zamahnila med slovenske solnike
na Trzaskem.

Preminili so upokejeni profesor ke-
mije na poklicnem zavodu Jozef Stefan
in nato 12 let ravnatelj na trgovskem
tehni¢nem zavodu Ziga Zois prof. Darl-
bor Zupan [r. 1947}, profesaor elektroni-
ke na poklicnem zavedu Jozef Stefan
inZ. Davor Pecenko (r. 1957) in pa dol-
goletna otroska vrtnarica ter dejavna
clanica nasega kulturnega in verskega
obéestva Marija Aleksandra (Sandra)
Mahnic, vdova Mocnik (r. 1925).

Dne 1. decembra pa je preminila
se nekdanja dolgoletna ravnateljica
srednje Sole Ivan Cankar v Trstu in
avtorica uébenika za latinséino Vera Se-
meni¢, vdova Bedendo (r. 1924).

NEKDAJ
V STARIH CASIH
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UMRL JE SLIKAR BOGDAN GROM

Na svojem domu v New
Jersevju, nedale¢ od New
Yorka, je 18. novembra pre-
minil trzaski slikar, grafik, ki-
par, ilustrator in oblikovalec
Bogdan Grom.

Rodil se je 26. avgusta v
Devinscini pri Proseku. Kot
clan primorske emigrantske
druzine je zivel v Zagrebu, Su-
botici, Beogradu in Ljubljani,
kjer je Studiral pravo, dokler
ga niso med vojno aretirali
Italijani. Nato je v Italiji $tu-
diral na likovnih akademijah
(Perugia, Rim in Benetke, kjer je leta 1944 diplomiral). Prvi dve
povojni leti je pouceval risanje na gimnaziji na Ptuju, nato pa
na slovenskem uciteljis¢u v Trstu do izselitve v ZDA leta 1957.

Razstavljati je zacel leta 1945, mocno se je uveljavil v Tr-
stu, zlasti pa v Ameriki. Do konca je bil mladostno zivahen
in radoveden, inovator, ki se ni branil tudi umetniske opreme
veleblagovnic. Delezen je bil priznanj, monografij in velikih
razstav. Zelo je bil navezan na Trst in Slovenijo. Kljub visoki
starosti se je zadnja leta vracal v domace kraje tudi veckrat na
leto. Decembra lani je imel veliko razstavo v Skladiscu idej, ki
ga je v Trstu uredila pokrajinska uprava. Maja letos je ravno
trzaski pokrajini poklonil 25 svojih del. Se prej je svojo pozor-
nost pokazal tudi do ob¢ine Zgonik.

INOVE DUHOVNISKE MOCI - 2

Noviéki s tem naslovom iz prejsnje stevilke je treba dodati vest, da od septem-
bra vsak dan maiuje v sloveniéini v Ricmanjih hrvadki franéigkan p. Roze Palié, ki
ima tam ob nedeljah tako slovensko kot italijansko maso s pridigo. P. Rozo s sode-
lavci v stavbi, ki obsega bivsi samostan Solskih sester, nekdanje novo zupnisce in
dvorano Baragovega doma ustvarja novo redovno skupnost, povezano z Molitve-
no-bibli¢no zvezo Bog je ljubav.

Zadnji€ tudi ni bil omenjen salezijanec, upokojeni profesor sociologije v Rimu
dr. Joze Bajzek, ki pa je Ze dalj ¢asa duhovni pomocnik na Opcinah.

Eno leto mineva tudi, kar je bil posvecen stalni diakon, pastoralni sodelavec na
Repentabru Gabriele Marucelli.

UmgL JE SALEZUANEC VIKTOR GoDNIC

V Gorici je 30. novembra prer'ninll salezi]ansld duhwmk 'U'lktor Godnic. Rodll
se je 3. januarja 1920 v NabreZini in se sprva zaposlil v trgovski stroki, ljubil pa je
nogomet in postal poklicni nogometas. Igral je tudi pri mostvu Genoa v italijanski
A ligi. Imel je tudi velik dar za slikanje in poezijo.

Leta 1946 je stopil med salezijance in bil leta 1955 posveéen v duhovnika. Kot
clan inspektorije za italijanski severovzhod je sluzboval v duinem pastirstvu in kot
Solnik najprej v Venetu, nato na obmodéju goriske naddkofije, tudi v rodni Nabrezini.

26

PLOSCA SPOMINA IN SPRAVE V SLIVNEM

V vasi Slwno, ki sodi v Zupnijo Sem-
polaj (goriska nadskofija) in obéino
Devin - Nabrezina ({trzaska pokrajina),
je bila 1. decembra preprosta, a zelo
pomenljiva slovesnost. Na pobudo
jusarskega odbora, Ki je edina orga-
nizacija v vasi in skrbi za ohranjanje
domacih obicajev ter za pobude v
skupno korist, so na prodelju cerkve
odkrili ploséo v spomin na vse doma-
cine in domacinke, ki so med drugo
svetovno vojno, a tudi po njej, padli
v narodnoosvabaodilni borbi, a tudi
kot Zrtve revolucionarnega nasilja. Na
plo&éi so imena 14 borecev (Se eno sicer
po volji svojcev ni zapisano) in pa treh
deklet - Marte Tercon, Vide Kralj in Ro-
sande Kralj - ki so jih iz nikoli razcisce-
nih vzrokov umerili partizani.

Skoraj celotna vaika skupnost se
je dopaoldne zbrala pri masi, nato je
ploi¢o blagoslovil domaci Zupnik
Joze MarkuZa. V imenu jusarskega
odbora je Cirila Kralj poudarila, da
je vaska skupnost premostila boleco
preteklost, gleda naprej, a ne poza-
blja in Zeli pocastiti vse Stevilne Zrtve
zaselka, ki 5e niso imele ohelezja.

Pevovodja Ivo Kralj je kot najsta-
rejél moZ v vasi, edini Se Zivedi domaci
partizan, a tudi brat po vojni umor-
jene Rosande cestital jusarskemu
odboru za pobudo in pa za spravno
dejanje, ki je edinstveno v zamejstvu.
Vsi, ki so zapisani na tabli, je poudaril,
so bili zavedni Slovenci, za vsemi smo
Zalovali in jokali.

48. Pesem Jesent

V Sportnem centru Zarja v Bazowu
je Zveza cerkvenih pevskih zborov iz
Trsta 30. novembra priredila Ze 48.
revijo pevskih zborov Pesem jeseni.
Ma odru se je zvrstilo 12 sestavov s
Trzaskega. Letodnja revija je bila v
znamenju vec jubilejev, in sicer stole-
tnice rojstva pesnikov Vinka Belicica
in Alojza Kocijancica ter 80-letnice
zborovodje in skladatelja Adija Da-
neva. Obisk je bil mnozicen. Prisotne
je nagovoril domaci zupnik Zarko
Skerlj, ki je poudaril, da poteka revija
na predvecer prve adventne nedelje.
Pevcem je zaZelel vztrajnosti, da bi
se naprej peli ne le s pljuci in glasem,
temvec predvsem s srcem.

Pred Pesmijo jeseni, ki je posvece-
na predvsem posvetni pesmi, je ZCPZ
tudi letos priredila dva koncerta, po-
svecena sakralni glasbi, in sicer reviji
zborov openske in devinske dekanije.
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Marijan Markezic, Pedro Opeka in Joze MoZing; desno: polna dvorana Kulturnega centra Lojze Bratu? (foto Danijel Devetak).

Med svojo intenzivno potjo po Sloveniji je misijonar Pedro Opeka 22. novembra obiskal tudi Gorico. Lazarist, ki se je rodil v slovenski
begunski druZini v Argentini, na Madagaskarju pa opravlja prave cudeze ljubezni in solidarnosti, je privabil veliko mnozico, ki je tudi veli-

kodusno sodelovala pri dobrodelni nabirki Za dostojanstvo Malgasev.

Po pevskem nastopu otrok iz glashene Sole Emil Komel pod vodstvom Damijane Cevdek in po pozdravih predsednice Kulturnega
centra Lojze Bratuz Franke Zgavec ter zupnika Marijana Markezica v imenu dekanije Standrez (tretji soorganizator je bil Krozek za
druzbeno-politi¢na vprasanja Anton Gregori¢) se je z gostom poagovarjal casnikar Joze MoZina,

“Hyal egnica 2013

V' trzaski stolnici sv. Justa je bila 10, novembra tradicionalna
Hvaleznica slovenskih vernikov triaske skofije s slikovitim spre-
vodom darov zemlje, ki so jih ob darovanju predstavniki posa-
meznih Zupnij ponesli pred oltar. Somasevanje s slovenskimi in
nekaterimi italijanskimi duhovniki je vodil skof msgr. Giampao-
lo Crepaldi, ki je tudi pridigal (v italijanscini). Zelo dobro so bili
zastopani skavtinje in skavti. Pel je zdruZeni pevski zbor Zveze
cerkvenih pevskih zborav.

Dva STENSKA KOLEDARIA

V casu iskanja sinergij in ne vedno
dobronamernega navijanja za zdru-
Zavanje zamejskih zalozb so nas nasi
duhovniki presenetili z izdajo dveh
razlicnih stenskih koledarjev.

Zadruga Goriska Moharjeva je
izdala tradicionalni Nas koledar 2014,
Mesece krasijo posnetki vitrazev
baziliki na Sv. Gori. Podatke o Zupnij-
skih uradih na ozemlju, ki ga v goridki,
videmski in trzaiki skofiji poseljujema
tudi Slovenci, so tokrat dodani podatki
o koprski skofiji in vecjih Zupnijah na
mejnem obmocdju Republike Slovenije,
ob cerkvenih in italijanskih so oznaceni
tudi slovenski drzavni prazniki.

Duhovska zveza iz Trsta pa je izdala
oblikovno podoben koledar Gospo-
dovo leto 2014, ki ga krasijo posnetki
cerkva v trzaski skofiji, podatki zadeva-
jo slovenske trzaske duhovnike, solske
sestre in vrsto medijev, za vsak mesec
so oznacena tudi krajevna cerkvena
praznovanja.

Nova sezona 55G

Slovensko stalno gledalisce v Trstu
je 8. novembra zaéelo novo sezono, ki
nosi skupni naslov Sledi srca, s premi-
ero drame Plemena, ki jo je napisala
sodobna angleska avtorica Nina Raine.
Delo je reziral Matjaz Latin.
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' pnlni veliki dvorani Kulturnega centra Lojze Bratuz v Gorici je bila v soboto, 23. novembra, zveder

in v nedeljo, 24. novembra, popoldne 55. revija pevskih zborov Cecilijanka, ki jo prireja Zveza slovenske

katoliske prosvete iz Gorice. Letos je bila posvecena pesnici Ljubki Sorli ob 20-letnici smrti. Zborov, ki so
nastopili, je bilo skupno 17. Glavnina jih je bila iz Gorigke, kot se dogaja Ze vrsto let, pa so sodelovali tudi
inski sestav iz Ronk.

Sobotni veéer je uvedel nagovor ravnateljice Slovenskega centra za glasbeno vzgojo Emil Komel Ales-

nekateri zbori iz TrZatke, Benecije, Koroske, maticne Slovenije in pa italijz

sandre Schettino, v nedeljo popoldne pa je prisotnim spregovorila predsednica Zveze slovenske katoliske

prosvete Franka Padovan.

Nekaj posnetkov Stevilnih zborov, ki so nastopili na letosnji Cecilijanki, je v svoj objektiv ujel Damijan Paulin.
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KOMEN IN SKRBINA v ZNAMENJU JOHNA EARLA

V Skrbini pri Komnu je bila 11. novembra Ze 16. slovesnost v spomin na padle in pobite pri-
morske padalce. Najprej je vojaski kaplan Milan Pregelj daroval zadusnico v domaci cerkvi.
Posebej se je spomnil padalca Stanislava Simcica, ki je preminil 11. februarja, in pobudnika
slovesnosti ter vsakoletnega govornika v Skrbini, angleskega vojnega veterana ter casnikarja
Johna Earla, ki nas je zapustil 19. septembra.

Oba sta bila v srediscu pozornosti tudi med slovesnostjo pred spominsko ploséo na Fakino-
vi domaciji, ki je sledila. Med komemoracijo so spregovorili komenski Zupan Danijel BoZic,
sin Stanislava Simcica Srecko, britanski veleposlanik v Ljubljani Andrew Page, ki je govoril
slovensko in se po petih letih poslavlja od Slovenije, veleposlanik David Lloyd, ki je Sloveniji
sluzboval v letih 1997-2000, sin Johna Earla Lawrence (oba je iz angleidine prevajala Natasa
Stanic), major Matthew L. Manning za amerisko veleposlanistvo v Ljubljani in ameriski vete-
ran Bob Plan iz Trsta.

Spored, ki ga je povezovala Anci Godnik, so povzdignili trobilni kvartet Pihalnega orkestra
Komen, harmonikar Veselko, trije dijaki Jadranskega zavoda ZdruZenega sveta iz Devina s
svojimi recitacijami, castna straZa Slovenske vojske in praporséaki. Na zacetku je bilo polaga-
nje vencev, na koncu pa druzabnost v stari soli v priredbi gostoljubnih domacinov.

Ze 8. novembra pa je bil v okviru spominskih pobud v Kulturnem domu v Komnu veéer,
posvecen Johnu Earlu. Uvedel ga je domaci mesani zbor Cominum pod vodstvom Ingrid Tav-
éar. Uvodne in sklepne besede je podal komenski Zupan Danijel BoZié, veler pa je povezoval
¢asnikar Ivo Jevnikar, ki je za zacetek podal tudi prikaz Zivljenja in dela Johna Earla.

Britanski veleposlanik Andrew Page se je poklonil rojaku kot Zlahtnemu predstavniku prej-
s$nje generacije javnih delavcev. O prvi navezavi stikov med Earlom in domacini v Komnu in
Skrbini je spregovoril Emil Svara, medtem ko je brat pogresanega padalca Milosa Adamiéa
Stojan Fakin poddrtal Earlove zasluge za poznavanje in rehabilitacijo primorskih padalcev.
V anglescini je nato govoril nekdanji britanski veleposlanik v Ljubljani David Lloyd, ki je od
zacetka podprl spominske slovesnosti v Skrbini. Njegov nastop je prevajala Natasa Stani¢, ki
je nato obudila Se svoje spomine na stike z Earlom, zlasti ob prevajanju njegove knjige Cena
domoljubja v slovenséino,

O stikih s Slovenci v Tr-

stu in o Earlovem odprtem
znacaju je spregovoril odgo-
vorni urednik Primorskega
dnevnika Dusan Udovid,
Earlove raziskave o primor-
skih padalcih in britanskih
misijah na Primorskem pa
je v sodobno zgodovinopisje
uvrstil trzaski zgodovinar
Gorazd Bajc.

Nazadnje se je vsem za-
hvalil in se kot sin poklonil
svojemu ocetu se Lawrence
Earle. Britanski veleposianik v Slovenifi Andrew Page govori na slovesnosti v Skrbin.




Vilma Puric
Brez zime

Maslov zadnjega dela Vilme Pu-
ri¢ najprej oplazi uhe z rezkim, hra-
pavim zvokom besedne zveze Brez
zime. Nato pritegne pozornost skriv-
nostno temna platnica romana (obli-
koval jo je Danilo Pahor), na kateri
izstopa polzastrt bled obraz elegan-
tno obleéene mlade Zenske z Zivo
vijoliénimi ustnicami. Ob drugem
branju romana si skusam razjasni-
ti, zakaj je zgodba glavne junakinje
Lane zgodba enega dolgega poletja
brez zime. In dele tedaj se asociativno
spomnim knjige nordijske pisateljice
Sigrid Undset Plesala je eno poletje, ki
se odvija v Firencah in pripoveduje o
dozivetjih in ljubezni dekleta, ki ne
prenese teZe Zivljenja in se naposled
odloéi za usodni korak.

Lana dozivlja svoje Zivljenjsko
poletje v zaljubljenosti, preko mate-
rinstva in druzinskega Zivljenja, vse
do vrhunca zgodbe, ki obenem po-
meni njen sklep. Zivljenjska zgodba,
kot toliko drugih, a ne po nakljucju
postavljena v Trst. Ta dogajalni pro-
stor se zarisuje takoj na zacetku kot
literarni topos pripovedne proze na
zahodnem robu slovenskega pro-
stora., kamor se z vso pripovedno
samosvojostjo umesca tudi delo Vil-
me Puric. Neobicajno ime junakinje
naj nas ne moti. Pisateljica postavlja
Lanino usodo na filigransko izrisano
kulisje obmorskega mesta, kjer se
¢lovedko preobraza v Zivalsko in se
utelesa v metulju, ki je iz osrednje
pripovedi rumeno rdece priletel na
zadnjo platnico. Tam obstane kot
metafora - v opomin in spomin bral-
kam in bralcem.

Takoj na prvih straneh se Trst
kaze v svoji posebni ludi: »... to mesto
vréi 2uzelkasto, ceprav v nfem skoraj ni

30

veé 2uzelk, letecih pa sploh ne. V ne-
znano so odfrleli komarji, poniknile
so pikapolonice, izumrle so cebele, Se
metulfi so odjadrali drugam. lzgnali
so jih strupeni plini, pomorili diditiji,
pogoltnili golobl. Zato nihée ne maha
za muhami. Zato lahko vsakogar vza-
me spanec, v katerega zaide izsanjan
monolog posusenega srca.«

Pisateljica v tem slogu ustvarja
povedi, ljubi paratakso, niza parale-
lizme, uporablja personifikacije, tke
nove izraze, njeno jezikovno nova-
torstvo ji sproti nastavlja jezikovne
zanke. »V tem svetu majhnih krogov;,
kjer se dnevi vrtijo okrog prometnih
zamaskov, je tezko najti pravo zgod-
bo« pise pripovedovalka, ki pa jo
je naila, ali pa je zgodba naila njo,
ceprav na zacetku... »zgodba ne
povlece. Miruje.« Nato se pripoved
pozene iz zacetne ljubezenske idile
v pripoved o pricakovanju, materin-
stvu in vsakdanjosti prikupne zapo-
slene mlade zenske. Obdane od pri-
jateljic, znancev, kolegov, Zenske, ki
s tezavo tke vsakdanje druzinske
odnose z mozZem, materjo, zlasti
pa s héerkico Mijo. Gre za zgodbo
z napako, za zgodbo Zareéega po-
letja, ki se zalomi ab nagibu v jesen
oziroma zimo.

V romanu so natandneje izrisani
Zenski liki, npr. prijateljica Vivjana,
ki v najdaljsi noci, na silvestrovo,
dozivi 5ok ob nezvestobi zarocen-
ca, zivljenjsko prakticna mati Mara,
ki skrbi za Lanino hcerkico Mijo,
prav tako skrbna pediatrinja, ki
skusa minimizirati pomen Mijinega
joka. Kaj pomeni to bolede tuljenje,
neutolazljiv jok, na katerega Lana
ne zna primerno reagirati? Posebno
ob h¢éerki Lana zacuti svojo nespo-
sobnost, neustreznost ... Ziveti. Tez-
ko ji je sestaviti arhitekturo dneva,
Ze v prvih poglavjih je cutiti njen
mal du vivre. Ko tako ob prihodu k

materi na vas gleda razsvetljene
kraske ganke, se ji celo utrne trpka,
nenavadna misel o cvetenju br-
sljank: »Kakino brezzvezno pocetje;
riniti po vsej sili v nebo.«

Moski liki so manj prisotni, od-
daljeni. Tu mislim na postopno ne-
razumevanje Laninega moza Dimi-
trija, pa tudi na njegovo psiholosko
oddaljevanje, ki se razkriva tudi v fi-
zicni oddaljenosti, pogojeni od de-
lovnih priloznosti v Milanu. Edino
na koncu je prgisce besed, iz kate-
rih prenikne moznost Zivljenjskega
poguma, povezanega z ljubeznijo
Laninega oceta (o katerem pa ne
izvermno ni¢ drugegal).

Roman je nadvse aktualen in
tako tipiéno trZaski, saj o mestnih
prebivalcih beremo, da ».. Zivijo
brez frenezij in dan odmerjajo dru-
gaée (...) Posedajo v parku. Zdijo na
klopci, med zelenjem razprejo faso-
pis, odbirajo novice, urejeno jih skla-
so vse Ze enkrat videli in da se bo vse
e enkrat ponovilo.« Morebiti je prav
ta déja vu globoko zaznamoval La-
nino obdutje sveta, njeno zamuja-
nje, njeno utrujeno dozivijanje tudi
lepih trenutkov. V tem obmarskem
mestu se Lana ne zna pognati k
soncuy, to pa bi bilo mogode samo
v duhu globoke solidarne medclo-
veskosti in socialne odprtosti, ki ne
sloni na ozivljanju ustaljenih, vec-
krat izpraznjenih ritualov,

Kot Zze receno, je prava poseb-
nost pripovedni slog, ki ga véasih
karakterizirajo pomanjsevalnice, saj
ab strehah in strehicah, cestah in ce-
sticah, galebicah vcasih tudi boledi-
na postane bolecinica, zlasti pa bar-
ve, vonji, cvetje in drobni oblacilni
detajli. Ob pestrosti metaforike sem
pomislila na Arcimboldove slike. Vil-
ma s krepkimi pripovednimi zamahi
nanasa na besedno platno barve



roZ, rastlin in oblek, slika cvetje od
orhideje, soncnice, marjetic in aster,
vrtnic, lilij in hortenzij do oleandra,
v njihov vonj pa vpleta prijetne in
manj prijetne vonjave. Njene strani
disijo zdaj po vanilji, tekoéi éokoladi,
kokosovem pecivu, cimetu in zeli-
s¢ih, zdaj po marsejskem milu, kafri,
osmojenih ribjih luskah in znoju. Sli-
ka je polna, prekipevajoca, bogata.
Posebno omembo si zasluzi pi-
sani zivalski svet, ki v tekstu ozivlja,
simbolizira ali pa enostavno do-
polnjuje cloveskega. V besedilu se
pogosto pojavljajo ptice, ribe, zdaj
trni macek, zdaj kaca, zdaj pikapo-
lonica, v gorskem svetu gams, zdaj
medved, ki ne bo prezivel zime,
Ze na zacetku, ko Lana in Dimitrij
doZivita ljubezensko no¢ v mira-
marskem parku, beremo: »V zraku
Je disalo po Zivalih, kot bi jih bilo tu v
blizini na tisoce, na tisoce.« Tedaj se
v grozdih v paviljonu izridejo frfo-
tajoce podobe metuljev in Ze tedaj
se Lani zazdi, pravzaprav ne samo
zazdi ..« Naenkrat je v telesu zasli-
sala rahlo prhutanje in postalo ji je
jasno, da je v njej se nekdo.« In nato
v njenih sanjah zaprhuta metuljeva
Zenska, ki izgine. V kafkovski preo-
brazbi junakinje in v njeni depresiv-
ni obsedenosti je srz pripovednega
razpleta, ki se zakljuci v zimskem
vrtincu belih snezink. Ali metuljev.
Na to podobo se opira tudi inter-
pretacija Loredane Umek v spremni
besedi z naslovom Beli metulj v zimi.
Kot v poeziji absurda preraicajo
zivali v simbol £loveske ogroZenosti.
Naj navedem nekaj slikovitih meta-
for: »Kot kaca sredi trave se je razlezla
nod. — ... Skreblfanje na dnu mozga-
nov, ki se ji je zdelo kot zuzelkasto
brenéanje. -... zazrla se je v Lano in
v njej videla belo ptico, ki prezgodaj
vzleti iz gnezda in kroZno poletava
na modrini neba. — Lana je opletala
za koraki in svoje misli obesala na
krokarje. — ... nekateri se vzpenjajo
skakaje kot kobilice, drugi se presto-
pajo kot s kurjimi tacami. — Sedaj je
pokazal svoj pravi obraz — banalne-
ga prasica. Tak se je rodil, sibek pred
carom dekliskega mesa, Zenska ga je
urodila (...), ga oslepila z dekoltejem,

ki se kaze pod tisto kadasto glavo, v
kateri ni nic. - Kam naj sedaj ona gre s
to krastaco v prsih?«

Roman Brez zime skozi oroseno
kukalo mesta v zalivu opozarja na
pretresljiva Zzivljenjska vprasanja,
znacilna za sodobni cas. Vprasanja,
ki jih obicajno nasa skupnost ne
nacenja, jih spregleduje, so pa del
nasega vsakdana: obcutek brezper-
spektivnosti, odtujenost, Zivljenjska
izgorelost. Morda pa bi le kazalo loti-
ti se problematik, ki jih Puric¢eva raz-
galja z veliko obcutljivostjo. Njena
junakinja Lana se giblje v trzaskem
okolju, a njenc ime govori o tem, da
bi to bila lahko tudi zgodba zenske,
ki Zivi v Ljubljani, v kakem drugem
evropskem mestu, ali celo v kakem
ameriskem velemestu.

Majda Artac

Esejisticno razmisljanje
Zapleti v vijugah casa
Petdeseta knjizna publikacija
Leva Detele

Pri ljubljanski zalozbi VED je
pred kratkim izila petdeseta knjiga
na Dunaju Zivecega pisatelja Leva
Detele. Pod naslovom Zapleti v vi-
Jugah céasa razmislja v slovenscini
in v nemséini pisoci avtor o neka-
terih poglavitnih temah in proble-
mih danainjega kriznega ¢asa in o
travmah ni¢ manj obremenjujote
polpreteklosti. Detelov panoram-
ski pregled #nevarnih« politicnih in
duhovnih razmer(ij) vodi, kot pove
podnaslov dela (Maoja sooéanja z
Edvardom Kocbekom in najboljiimi
imeni literature ob izzivih za nujni
duhovni precbrat sredi vsesplosne
krize vrednot), iz travmatizacij v
drugi svetovni vojni skozi »vijuge
nepremagane polpreteklostic nek-
danjega enostrankarskega in repre-
sivnega jugoslovanskega sistema
naravnost v povecane protislov-
nosti danasnjega slovenskega in
svetovnega kapitalisticnega utripa.
V stiridesetih esejisticnih poglavjih
se Detela zavzema za nov human
pristop k sofloveku v pluralisticni,
demokratiéni in tolerantni druzbi,

Avtor v novi knjigi ugotavlja, da se
kljub zlomu nekdanjih avtoritarnih
komunisticnih pa tudi fasisticnih re-
Zimov sredi danasnje diktature glo-
balnega velekapitala tudi v Evropski
uniji nevarno ozi prostor svobodne-
ga razmisljanja in delovanja.

Vsebino knjige nakaze tudi
moto, ki je odlomek iz pesmi zna-
nega nemskega avtorja Glnterja
Eicha: »Predramite se, zakaj vase
sanje so slabe, / Bodite neprijetni,
bodite pesek in ne olje v kolesju
svetal« Tak »pesek« v kolesju sveta
je bil za Detelo poleg nekaterih dru-
gih uglednih slovenskih in svetov-
nih imen slovenski pesnik, mislecin
politik Edvard Kocbek — in to kljub
napakam in naivnemu pricakova-
nju uresnicitve idealne Utopije, v
katero se je ujel.

Detela ob analizi sploSnega
svetovnega in slovenskega trenut-
ka nakaze svojo lastno pisateljsko
in duhovno pot. Pise tudi o trzaski
slovenski problematiki, nastanku
revije Most, se s simpatijo spomi-
nja velikega pobudnika povojnega
slovenskega kulturnega Zivljenja v
Trstu profesorja Jozeta Peterlina in
pionirskih povezovalnih vsesloven-
skih potez studijskih dni slovenskih
izobrazencev v Dragi. Vendar se ne
izogne prikazu temnih strani prete-
klosti, ki jo je dozivel na lastni koZi,
in poroca o udbaskemn preganjanju
drugace mislecih, nestrpnem vme-
savanju v idejno drugace usmerjene
pratagoniste, o izpodkopavanju tal
tako imenavanemu »razrednemus
nasprotniku. V zakljuénem &tiride-
setem poglavju Detela kljub trpkim
znacilnostim €asa vseeno izrazi upa-
nje, da so v Sloveniji zdrave korenine,
iz katerih se bo dvignila v novi éas in
otresla »suZenjstva, porojenega iz
slabih sebicnih navad in razprtije.
Ivo Anti¢ je v spremni besedi h knji-
gi zapisal, da se »ob formalni in te-
matski Sirini te esejistike, ki se z Zivo
tekoco besedo in z nepodkupljive
ostrino dotika vseh najbolj Zgocih
ran slovenstva kot etnoidentitete,
mimogrede ponuja znano vprasa-
nje o razmerju med poezijo in ese-
jem v okviru iste avtorske pisaves,

3
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Bogato darilo
iz Argentine

posredovanjem argentinske Slovenke Mirjam
Oblak smo prejeli zavitek 21 knjig slovenskega
filozofa in pisatelja dr. Milana Komarja. Knjige
nam je velikodusno darovala Fundacion dr. Emilio
Komar iz Buenos Airesa. Publikacije, ki smo jih pre-
jeli, je izdala zalozba Ediciones Sabiduria Cristiana in
$0 napisane v Spanscéini. Knjige so v glavnem prepis
predavanj, ki jih je dr. Komar imel za §tudente filo-
zofije in filozofskih te¢ajev, namenjenih §irsi javnosti.

ORDEN Y
MISTERIO

EMILIO KOMAR

fraternitas / emecé

Orden y misterio. Buenos Aires ; Emecé Editores, 1996

Sledece publikacije so izsle pri zalozbi Sabiduria
Cristiana:
+ Curso de metafisica 1972-1973
« Inmanencia y trascendencia. - 2008
s Curso de metafisica 1972-1973

Tk

« II. Participacion vy presencia, - 2008

» Curso de metafisica 1972-1973

« Primacia de la contemplacidn. - 2008

« Curso de metafisica 1972-1973

« Acto, potencia, devenir. - 2008

= Curso de metafisica 1972-1973

« Sustancia y accidente. - 2010

= Curso de metafisica 1972-1973

« Esencia y existencia. - 2010

= Curso de metafisica 1972-1973

+ Causalidad. - 2011

« Transcendentales. - 2011

« La vida intelectual. - 2001

« Los problemas humanos de la sociedad opulenta.
- 2001

» Modernidad y posmodernidad. - 2001

« El tiempo humano. - 2003

» El tiempo v la eternidad. - 2003

« El nazismo. - 2005

« El fascismo. - 2005

» Criptoidealismo en la cultura contemporanea. - 2006

« Elsilencio en el mundo. - 2006

» La verdad como vigencia y dinamismo. - 2006

« La estructura del dialogo. - 2007

» La eutanasia de Dios. - 2012

« El optimismo cristiano. - 2012

Naj se ob tej priloZnosti zahvalimo pridni in zvesti
sodelavki nase knjiznice Mirjam Oblak, ki sréno skr-
bi in vztrajno zbira slovenski argentinski zdomski tisk
ter tako bogati na$ knjizni fond.

Med iskanjem knjig dr. Komarja smo za pomod
zaprosili tudi pisatelja Zorka Simdica, katerega smo
zatem seznanili z lepim knjiznim darom iz Argenti-
ne. Pisatelj Sim¢i¢ nam je ob tem ponudil knjige dr.
Komarija, ki so izéle v slovenséini; tako bomo imeli
popolnej$o knjizno ponudbo Komarjevih del. Tudi
njemu izrekamo zahvalo za ponujeno gradivo,

Gospodu Sim¢éicu pa iskreno cestitamo ob preje-
tju letodnje Presernove nagrade in mu Zelimo veliko
zdravja, da bi $e naprej bogatil slovensko knjizevnost
s svojimi pisateljskimi deli.



Za smeh in dobro voljo

Sef praznuje rojstni dan, zato mu podrejeni pri-
pravijo manjso zakusko. Sef pove nekaj $al, vsi se za-
bavajo, le Peter se ne smeji. Pa ga vprasa sef:

»Peter, zakaj se pa ti ne smejed mojim salam?«

»Ker mi ni potrebno. Cez mesec dni grem v
penzijo.«

Upravni odbor ameriskega podjetja je razpisal na-
grado v vi3ni 10.000 dolarjev za najboljsi predlog, kako
bi podjetje prihranilo pri proizvodnih stroskih. Prvo
nagrado je dobil mlad urednik, ki je predlagal, naj biv
prihodnje nagrada znasala samo petsto dolarjev.

Na zavodu za zaposlovanje. Razgovor med ura-
dnikem in brezposelnim:

»|n zakaj bi zeleli postati smetar?«

»Zato, ker smeti pobirajo le ob sredah!«

)
+

Odvetnik svoji novi stranki:

»Najprej vam moram pojasniti, da sem zelo dober
odvetnik, toda tudi zelo drag. Za dva odgovora na
zastavljeni vpraganji vam bom racunal Stirideset tiso¢
EVIOV.«

»Kaj ni to malo prevec?« vprasa stranka.

»Mogoce res, toda vam je ostalo samo $e eno
vprasanje.«

- Psa bom prodal.
- Ali je hud?
- Saj $e ne ve.

- Dober dan! Nocem vas s svojim
prehladom okuziti.

- To mesto je nekaj strasnega. Vse, kar sem danes
zasluzil, so mi ukradli.

- Koliko pa si danes zasluzil?

- Dve denarnici in tri roéne ure.

- Alisi Ze bil v Pekingu?

-Se ne.

- Potem pa gotovo poznas Janeza Kalana. On tudi
e ni bil tam.

*
e
",
-

- Kje pa je Joze?

- Kaj ne ves? Umrl je.

- Kaj pa mu je bilo?

- Gripo je imel.

- Hvala Bogu, da ni imel kaj hujiega.

- Dragica, ali bi jokala, ce bi jaz umrl?
- Jokala bi, jokala. 5aj ves, da jokam za wsako
neumnost.

-Ti, ali Ze ves, da je Tine zaprt?
- Menda ja ne! Zakaj pa?
- Eh, zalostno! Predolgi prsti in prekratke noge.

+ + +
I e
Lo o .

»Kako je bilo s tvojimi koncerti?« vprasa prijatel]
poprecnega pevca.

»Prav dobro, le v Celju je bila dvorana skoraj
prazna.«

#»Razumljivo. Tam si Ze enkrat pel.«
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